SIDE BY SIDE
Model: HSBS-H442NFXE++/
HSBS-H442NFBKE++

e Side by side
e Energyclass: E
e Total capacity: 442 L




www.heinner.com

Thank you for choosing this product!

I.  INTRODUCTION J

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

N J

ll. YOUR PACKAGE CONTAINS J

> Side by side
> User manual
> Certificate of warranty

N
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In the interest of your safety and to ensure the correct use, before installing and first using
the appliance, read this user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid
unnecessary mistakes and accidents, it is important to ensure that all people using the
appliance are thoroughly familiar with its operation and safety features. Save these
instructions and make sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, so
that everyone using it through its life will be properly informed on appliance use and
safety. For the safety of life and property keep the precautions of these user’s instructions
as the manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

Children and vulnerable people safety

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given super vision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are aged from 8
years and above and supervised.

Keep all packaging well away from children. There is risk of suffocation.

If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut the connection
cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to prevent playing
children to suffer electric shock or to close themselves into it.

If this appliance featuring magnetic door seals is to replace an older appliance having a
spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make that spring lack unusable before you
discard the old appliance. This will prevent it from becoming a death trap for a child.
Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances
(This clause applies only to the EU region).

General safety

WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing of
the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to flame.
WARNING! When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARNING! Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at
the rear of the appliance.
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WARNING! Do not use other electrical appliances (such as ice cream makers) inside of
refrigerating appliances, unless they are approved for this purpose by the manufacture.
WARNING! Do not touch the light bulb if it has been on for a long period of time
because it could be very hot.

WARNING! The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating

lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance. This warning is only for

refrigerators that contain illuminating lamps.

e Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant
in this appliance.

e The refrigerant isobutane (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable.

e During transportation and installation of the appliance, be certain that none of the
components of the refrigerant circuit become damaged.

Avoid open flames and sources of ignition thoroughly ventilate the room in which
the appliance is situated

e It is dangerous to alter the specifications or modify this product in any way. Any
damage to the cord may cause a short circuit, fire and/or electric shock.

e This appliance is intended to be used in household only.

WARNING! Any electrical components (plug, power cord, compressor and etc.) must be

replaced by a certified service agent or qualified service personnel.

WARNING! The light bulb supplied with this appliance is a “special use lamp bulb”

usable only with the appliance supplied. This “special use lamp” is not usable for

domestic lighting.

Safety information

e Power cord must not be lengthened.

e Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the back of the
appliance. A squashed or damaged power plug may overheat and cause a fire.

e Make sure that you can come to the mains plug of the appliance. Do not pull the
mains cable.

e |If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of
electric shock or fire.

e You must not operate the appliance without the lamp.

e This appliance is heavy. Care should be taken when moving it.

e Do not remove nor touch items from the freezer compartment if your hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

e Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.

e Do not pull the main cable.
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e The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the
voltage exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a
special power socket instead of common one with other electric appliances. Its
plug must match the socket with ground wire.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R-600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. The
refrigerant (R-600a) is flammable.

WARNING! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

WARNING! Risk of fire

If the refrigerant circuit should be damaged:
e Avoid opening flames and sources of ignition.
e Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated.

WARNING! During using, service and disposal the appliance, please pay attention

to symbol similar as left side, which is located on rear of appliance (rear panel or
compressor) and with yellow or orange color. It’s risk of fire warning symbol. There are
flammable materials in refrigerant pipes and compressor. Please be far away fire source
during using, service and disposal.
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B,

Do not put hot on the plastic parts in the appliance.

Do not place food products directly against the rear wall.

Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s instructions.
Appliance’s manufactures storage recommendations should be strictly adhered to. Refer to
relevant instructions.

Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as it creates pressure on
the container, which may cause it to explode, resulting in damage to the appliance.

Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from the appliance.

A

V. CLEANING AND MAINTENAN J

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the
mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper.1)
Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If necessary, clean the
drain. If the drain is blocked, water will collect in the bottom of the appliance.2)

1) If there is a freezer compartment

2) If there is a fresh-food storage compartment

N
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Important!

For electrical connection carefully follow the instructions given in specific paragraphs.
Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not connect the appliance
if it is damaged. Report possible damages immediately to the place you bought it. In that
case retain packing.

It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to allow the oil
to flow back in the compressor.

Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to
overheating. To achieve sufficient ventilation, follow the instructions relevant to
installation.

Wherever possible the spacers of the product should be against a wall to avoid touching
or catching warm parts (compressor, condenser) to prevent possible burn.

The appliance must not be located close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.

Service

Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be carried out by
a qualified electrician or competent person.

This product must be serviced by an authorized Service Center, and only genuine spare
parts must be used.

Energy saving

Don’ t put hot food in the appliance.

Don’ t pack food close together as this prevents air circulating.

Make sure food don’ t touch the back of the compartment(s).

If electricity goes off, don’ t open the door(s).

Don’ t open the door(s) frequently.

Don’ t keep the door(s) open for too long time.

Don’ t set the thermostat on exceeding cold temperatures.

All accessories, such as drawers, shelves, door balconies should be kept in original place
for lower energy consumption.
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Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable. Dispose the packaging in a suitable collection
containers to recycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.

2. Cut off the mains cable and discard it.

This appliance does not contain gasses which could damage the ozone layer, in either its
refrigerant circuit or insulation materials. The appliance shall not be discarded together with
the urban refuse and rubbish. The insulation foam contains flammable gases: the appliance
shall be disposed according to the appliance regulations to obtain from your local
authorities. Avoid damaging the cooling unit, especially the heat exchanger. The materials

&S

used on this appliance marked by the symbol are recyclable

-
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Leveling Feet
To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers on their

original position as the illustration.
Above picture is for reference only. Real appliance probably is different.
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X. INSTALLATION J

REMOVE THE DOORS

Tool required: Philips screwdriver, flat bladed screwdriver.

Ensure the unit is unplugged and empty.

To take the door off it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on
something solid so that it will not slip during the door removing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It is better that 2 people handle the unit during assembly.

1. Unscrew hinge cover by Philips screwdriver.

2. Disconnect the harness.

3. Unscrew the top hinge.

4. Lift the door and place it on a soft pad. Then remove another door as same process.
5. Unscrew bottom hinges.
6. After the appliance is positioned install the doors as reversed process.
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SPACE REQUIREMENTS

Select a location without direct exposure to sunlight.

Select a location with enough space for the refrigerator doors to open easily.

Select a location with level (or nearly level) flooring.

Allow sufficient space to install the refrigerator on a flat surface.

Allow clearance to the right, left, back and top when installing. This will help reduce power
consumption and keep your energy bills lower.

Keep enough space of door open.

Keep at least 50mm gap at two sides and back.

1770
min=50
min=50
1300
1430
135°

?;’ =
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- Levelling and anchor the refrigerator by adjust the feet.

- Clockwise rotate feet to heighten them by hand.
- Anticlockwise rotate feet to lower them by hand.

10
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POSITIONING

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the
climate class indicated on the rating plate of the appliance:

For refrigerating appliances with climate class:

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C (SN);

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 32 °C (N);

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 38 °C (ST);

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C (T);

LOCATION

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers,
direct sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To
ensure best performance, if the appliance is positioned below an overhanging wall unit, the
minimum distance between the top of the cabinet and the wall unit must be at least 100
mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned below overhanging wall units.
Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of the cabinet.

This refrigerating appliance is not intend to be used as a built-in appliance.

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the

plug must therefore be easily accessible after installation.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate
correspond to your domestic power supply. The appliance must be earthed. The power
supply cable plug is provided with a contact for this purpose. If the domestic power supply
socket is not earthed, connect the appliance to a separate earth in compliance with current
regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not

observed. This appliance complies with the E.E.C. Directives.

11
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USING THE CONTROL PANEL

Y
NO FROST

= LOCK3s | [p|

Buttons

A - Press to adjust temperature of freezer compartment (left side) from -14°C to -22°C.
B — Press to adjust temperature of fridge compartment (right side) from 2°C to 8°C and
“OFF” If select “OFF”, fridge compartemtn will be turned off.

C - Press to select running mode from SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING
and USER’S SETTING (no symbol in display).

D — Press and hold button for 3 seconds to lock other three buttons. Press and hold for
1 second to unlock other three buttons.

Display

1 - SMART mode, the refrigerator sets the temperature of two compartments
automatically according to internal temperature and ambient temperature.

2 — ECO mode the refrigerator runs in lowest energy consumption setting.

3 — SUPER COOLING cools the fridge compartment to the lowest temperature as
designed. After approx. 2.5 hours, the temperature setting would be restored to the
previous user setting mode.

4 — SUPER FREEZING cools the fridge compartment to the lowest temperature as
designed. After approx. 50 hours, the temperature setting would be restored to the
previous user setting mode.

12
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Tips: it's better to switch on SUPER FREEZING mode 24 hours ahead before large amount of
food is placed in freezer compartment.

5 — LOCK the symbol will light on if buttons are locked.

6 — Display the setting temperature of freezer compartment.

7 — Display the setting temperature of fridge compartment.

8 — Child lock would be failed since power failure. Child lock would be valid automatically
after 25 seconds since last operation. Display panel would get turn off automatically after 2
minutes since last operation.

9 — Some features may not be applicable with this model.

Mode Indicator light | Freezer temperature display | Fridge temperature display
Smart The temperature display for freezer and fridge will change
based on ambient temperature (see the table below).

)

ECO -15°C +8°C

Super cooling @ Mo change +2°C
Super freezing @ -25°C Mo change

ECO mode: Select this mode when you want to save power.

Super cooling mode: This mode allows you to cool foods quickly and will be automatically
deactivated after 2.5 hours of operation.

Super freezing mode: This mode allows you to freeze foods quickly and will be automatically
deactivated after 50 hours of operation.

Close fridge function

The fridge will be stopped by constantly pressing “Fridge”. When the control panel shows “OFF”, it
means closed fridge function got started.

Door open alarm

When any door is left open or not closed completely for about 90 seconds, the appliance will
sound an alarm. Close the fridge door then the alarm will stop.

If the door is not well closed, then the alarm will sound every 35 seconds untill the doors are well
closed. If doors are open for 10 continuous minutes without closing, the internal LED light would
be turned off automatically.

Child safety lock

This function is designed to prevent children from operating the appliance.

-
To activate the function, press and hold B for about 3 seconds. The lock indicator light

will illuminate indicating the safety lock function is activated.

To deactivate the function, press and hold BE= for about 1 second. The unlock indicator light

n
will iluminate indicating the safety lock function is deactivated.

13
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CLEANING THE INTERIOR

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

IMPORTANT! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.
FREEZING FRESH FOOD

- The freezer compartment ios suitable for freezing fresh food and storing frozen and
deep-frozen food for a long time.

- Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

- The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating
plate.

- The freezing process lasts 24 hours: durign this period do not add other food to be
frozen.

STORING FROZEN FOOD

When first starting-up or after a period out of case. Before putting the product in the
compartment let the appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! In the event of accidental defrosting, for example the power has been off for
longer than the value shown in the technicaqgl characteristics chart under ,rising time”,
the defrosted food must be consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen
(after cooked).

Caution! 2 star balcony with temperature between -12°C-18°C, is not suitable for ice
cream.

2 Star Balcony

THAWING

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the freezer compartment
or at room temperature, depending on the time available for this operation. Small pieces
may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take
longer.

ICE-CUBE

This appliance may be equipped wiht one or more ice-cube to produce ice.

14
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ACCESSORIES

Movable shelves — the walls of the refrigerator are equipped with a series of runers so

that the shelves can be positioned as desired.

Positioning the door balconies — To permit storage of food packages of various sizes, the

door balconies can be placed at different heights. To make these adjustments proceed as

follows: gradually pull the balcony in the direction of the arrows until it comes free, then

reposition as required.

Position different food in different compartments according to be below table:

Refrigerator compartments

Door or balconies of fridge
compartment

Type of food

Foods with natural preservatives, such as jams, juices,

drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Crisper drawer (salad
drawer)

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.

Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in the
refrigerator

Fridge shelf — middle

Dairy products, eggs

Fridge shelf —top

Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat
foods, deli meats, leftovers.

Freezer drawer(s)/shelf

Foods for long-term storage.

Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish.
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips.
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen
baked goods

"

15



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Temperature setting recommendation

Temperature Setting Recommendation
Environment Temperature Setting
Temperature
ND FROST Fridge set on 4°C
Summer
Freezer set on -18°C
Fridge set on 4°C
Normal
Freezer set on -18°C
Fridge set on 4°C
FREEZER | FRIDGE
B mooe
Winter
0 Lockas Freezer set on -18°C
A

Impact on food storage

e Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3

days.

e Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1

month.

e The best storage time may reduce under other settings.

Note: High temperature setting will accelerate food waste

16
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Helpful hints and tips

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

e the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the
rating plate;

e the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added
during this period;

e only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

e prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and
to make it possible subsequently to thaw only the quantity required;

e wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages
are airtight;

e do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus
avoiding a rise in temperature of the latter;

e lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of
food;

e water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment,
can possibly cause the skin to be freeze burnt;

e it is advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you
removal from the

e freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

e itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to
keep tab of the storage time.

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

e make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the
retailer;

e be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in
the shortest possible time;

e not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

e Do not cover warm food or evaporating liquids in the refrigerator

e Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavour.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature

in the compartments of the appliance.

Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage

systems.

17
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Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact

with or drip onto other food.

Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or

making ice cream and making ice cubes.

One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage

temperature of your purchased products.

If the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the

door open to prevent mould developing within the appliance.

Order

Compartments
TYPE

Target storage
temp. [°C]

Appropriate food

Fridge

+2<+6

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and

vegetables, dairy products, cakes, drinks and other
foods are not suitable for freezing.

(***)*-Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), suitable for frozen fresh food.

***_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

**_Freezer

(fish, shellfish),
products and meat products (recommended for 2 months,

Seafood shrimp, freshwater aquatic

the longer the storage time, the worse the taste and
nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

*_Freezer

"
(0)]

Seafood (fish, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 1 months,
the longer the storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

shrimp,

O-star

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged processed
foods, etc. (Recommended to eat within the same day,
preferably no more than 3 days). Partially encapsulated

processed foods (non-freezable foods)

18
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Chill

-25+43

Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic
products, etc. (7 days below 0 °C and above 0 °C is
recommended for consumption within that day, preferably,
no more than 2 days). Seafood (less than 0 for 15 days, it is
not recommended to store above 0 °C).

Fresh Food

0<+4

Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc.
(Recommended to eat within the same day, preferably no
more than 3 days).

Wine

+5<+20

Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

Hints for refrigeration

Useful hints:

- Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the

vegetable drawer.

- For safety, store in this way only one or two days at the most.

- Cooked foods, cold dishes, etc.: these should be covered and may be placed on any

shelf.

- Fruits and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the

special drawer(s) provided.

- Butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or

wrapped in aluminum foil or polythene bags to exclude as much air as possible.

- Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the

door.

- Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be kept in the fridge.

19
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For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be

cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of

electrical shock! Before cleaning switch, the appliance off and remove the plug from the

mains, or switch off or turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance

with a steam cleaner. Moisture could accumulate in electrical components, danger of

electrical shock! Hot vapors can lead to the damage of plastic parts. The appliance must

be dry before it is placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or

the juice form orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn
out the circuit breaker of fuse.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water.
After cleaning wipe with fresh water and rub dry.

After everything is dry place appliance back into service.

20
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Troubleshooting

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified
electrician of competent person must do the troubleshooting that is not in this
manual.

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant

circulation).

Problem

Possible cause

Solution

Appliance does not work

Mains plug in not plugged

Insert mains plug

in or is loose
Fuse has blown or is | Check fuse, replace if
defective necessary

Socket is defective

Mains malfunctions are to be

corrected by an electrician

The food is too warm

Temperature is not

Please look at the

initial

properly adjusted temperature setting section
Door was open for an | Open the door only as long as
extended period necessary

A large quantity of warm | Turn the temperature

food was placed in the
appliance within the las
24 hours

regulation to a colder setting

temporarily

The appliance is near a
heat source

Please look in the installation

location section

Appliance cools to much

Temperature is set too
cold

Urn the

temperature

regulation knob to a warmer

setting temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level

Re-adjust the feet

The appliance is touching
the wall or other objects

Move the appliance slighly

A component, e.g. a pipe,
on the rear is toching

If necessary, carefully bend

the component out of the

another part of the | way
appliance or the wall

Water on the floor Water drain hole is | See the cleaning and care
blocked section

Side panels are hot It's normal. Haet | Take gloves to touch side

exchange is in the side
panels

panels if need.

21
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following
data available: Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.
TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the
appliance and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to
the information related to the performance of the appliance in the EU EPREL
database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other
documents provided with this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the
rating plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes
below:

HSBS-H442NFBKE++ HSBS-H442NFXE++

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit
our website using the links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro
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I3

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

C€

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

23



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

www.heinner.com

SIDE BY SIDE
Model: HSBS-H442NFXE++/
HSBS-H442NFBKE++

e Side by Side
e C(lasa de eficienta energetica: E
e Capacitate totala: 442L
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va
rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

N J

ll. CONTINUTUL PACHETULUI

> Side by Side
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

N
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Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corecta, Thainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv
sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important
sa va asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul
de functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca
vor ramane Tmpreuna cu aparatul, daca acesta este mutat sau vandut, astfel incat orice
persoana care il foloseste pe durata de utilizare a acestuia sa fie bine informata in
legatura cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de
precautie specificate in cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece
producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau
cunostinte, numai dacd acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea n siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.
Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii, cu exceptia cazului in care
acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.

Nu l3asati ambalajele la tndemana copiilor. Pericol de asfixiere.

Pentru a evita situatiile n care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, taiati cablul de alimentare
(cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) nlocuieste
un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zdvor) pe usa sau pe capac,
fnainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizdtoarea cu arc nu mai poate fi
folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati Tnduntru.

Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introduca si sa scoata alimente
din aparatele frigorifice (aceasta prevedere este aplicabila numai pentru statele din
Uniunea Europeana).

Masuri generale de siguranta

AVERTISMENT! Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.

AVERTISMENT! Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a
procesului de dezghetare recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT! Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa
aruncati aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti
aparatul la foc.
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AVERTISMENT! Nu folositi alte aparate electrice (cum ar fi, de exemplu, aparatele de
facut inghetatd) 1n interiorul compartimentelor de depozitare a alimentelor din acest
aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor recomandate de catre producator.
AVERTISMENT! Nu atingeti becul in cazul in care acesta a stat aprins pentru o perioada
indelungatd, deoarece acesta poate fi foarte fierbinte.

e Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile cu aerosoli
inflamabili.

e Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul Tnconjurator, dar inflamabil.

e in timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-vd c3 niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului. Aerisiti bine
camera n care se afla aparatul.

e Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa. Orice
deteriorare a cablului de alimentare poate genera riscul de scurtcircuitare, incendiu
sau electrocutare.

e Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

AVERTISMENT! Componentele electrice (stecarul, cablul de alimentare, compresorul)

trebuie inlocuite de catre un electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

AVERTISMENT! Becul furnizat impreund cu aparatul este un ,bec pentru utilizare

speciald” si poate fi utilizat numai pentru acest aparat. Acest ,bec pentru utilizare

speciald” nu poate fi utilizat pentru iluminatul casnic.

Informatii privind siguranta

e Nu prelungiti cablul de alimentare.

e Asigurati-va ca stecarul nu este strivit sau deteriorat de partea din spate a
aparatului. Tn cazul in care cablul de alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se
poate supraincalzi si poate provoca un incendiu.

e Asigurati-va ca aveti acces la stecarul aparatului. Nu trageti de cablul de alimentare.

e Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti stecarul in
ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

e Nu utilizati aparatul fara capacul lampii de iluminare din interior.

e Aparatul este greu. Mutati-l cu grija.

e Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator dacd aveti mainile umede/ude,
deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau degeraturi.

e Evitati expunerea prelungita a aparatului la lumina directa a soarelui.

e Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric de curent alternativ
monofazat, de 220~240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona in care locuieste
utilizatorul nu se incadreaza in limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru
siguranta, utilizati un regulator de tensiune automat AC cu o putere mai mare de
350 W. Aparatul trebuie alimentat de la o priza separata, nu de la o priza la care sunt
conectate si alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu
impamantare.
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e Nu trageti de cablul de alimentare.

AVERTISMENT! Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

AVERTISMENT! Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.

AVERTISMENT! Becurile nu trebuie inlocuite de catre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata. Acest avertisment este valabil numai
pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.

Agentul frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R-600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjurator, dar inflamabil. Tn
timpul transportului si al montdrii aparatului, asigurati-va ca niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata. Agentul frigorific (R-600a)
este inflamabil.

AVERTISMENT! Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

AVERTISMENT! PERICOL DE INCENDIU!

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:
e Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.
e Aerisiti bine camera in care se afla aparatul. Modificarea in orice fel a specificatiilor
sau a produsului este periculoasa.

AVERTIZARE! In timpul utilizarii, deservirii si scoaterii din functiune a aparatului, va

rugam sa acordati atentie simbolului din partea stangd, care este amplasat pe spatele
aparatului (panoul din spate sau compresor), colorat galben sau portocaliu. Este vorba
de un simbol de avertizare la incendiu. Sunt materiale inflamabile in conductele si
compresorul frigiderului. Va rugam sa tineti departe sursele de foc in timpul utilizarii,
service-ului si scoaterii din functiune.
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IV. UTILIZARE COTIDIAN

Nu asezati obiecte fierbinti pe componentele din plastic ale aparatului.

Nu asezati alimente direct pe peretele posterior din interiorul aparatului.

Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Depozitati alimentele congelate preambalate 1in conformitate cu instructiunile
producatorului alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind depozitarea.
Consultati instructiunile aferente.

Nu depozitati bauturi carbogazoase sau acidulate in congelator, deoarece se creeaza
presiune asupra recipientelor, acestea putand exploda, avand drept rezultat deteriorarea
aparatului.

Alimentele Tnghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din congelator.

N

V. CURATARE SI INTR

nainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecdrul din priza.
Nu curdtati aparatul cu obiecte din metal.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racleta din
plastic. V)

Verificati cu regularitate orificiul de scurgere al aparatului. Daca este necesar, curdtati
orificiul de scurgere. Daca orificiul de scurgere este blocat, se va strange apa in partea de
jos a aparatului. ?

3)  Daca aparatul este prevazut cu un compartiment de refrigerare.

4)  Daca aparatul este prevdzut cu un compartiment pentru depozitarea alimentelor proaspete.

N
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Atentie!

Pentru conexiunea electrica, urmati cu atentie instructiunile referitoare la aceasta.
Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat. Daca aparatul prezinta deteriorari,
nu 1l conectati la sursa de alimentare. Daca aparatul este deteriorat, comunicati imediat
acest lucru distribuitorului de la care I-ati cumpdrat. in acest caz, pastrati ambalajul.

Va recomandam sa asteptati cel putin patru ore Thainte de a conecta aparatul la sursa de
alimentare, pentru ca uleiul sa aiba timp sa revina in compresor.

Aerul trebuie s& poat circula liber in jurul aparatului. Tn lipsa circulatiei aerului, aparatul
se poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie adecvata, respectati instructiunile
referitoare la montare.

Daca este posibil, distantierele produsului trebuie sa fie orientate catre un perete, pentru
a evita atingerea sau prinderea partilor calde (compresorul, condensatorul) si pentru a
preveni eventualele arsuri.

Nu amplasati aparatul in apropierea radiatoarelor sau a aragazelor.

Asigurati-va ca aveti acces la stecar dupa montarea aparatului.

X
) >~
>
J

Reparatii

Lucrarile electrice necesare in vederea repararii aparatului trebuie efectuate de catre un
electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

Produsul trebuie reparat de catre un centru de service autorizat, folosindu-se numai piese
de schimb originale.

Economisirea energiei

Nu introduceti alimente fierbinti in aparat;

Nu depozitati alimentele aproape unele de celelalte, deoarece aceasta impiedica
circulatia aerului;

Asigurati-va ca alimentele nu ating partea din spate a compartimentului/elor;

Daca furnizarea energiei electrice se intrerupe, nu deschideti usa/usile;

Nu deschideti usa/usile frecvent;

Nu tineti usa/usile deschise pentru prea mult timp;

Nu reglati termostatul la o temperatura mai redusa decat este necesar.

Pentru un consum redus de energie, toate accesoriile, cum ar fi rafturile, sertarele si
rafturile de pe usi trebuie mentinute in pozitiile care au fost prevazute pentru acestea.
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VIIl. PROTEJAREA MED \ [0

Materiale de ambalare

Materialele marcate cu acest simbol sunt reciclabile. Aruncati ambalajele inh containere
speciale destinate reciclarii.

Eliminarea produsului

1. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie.

2. Taiati cablul de alimentare si aruncati-I.

Acest aparat nu contine gaze care ar putea dauna stratului de ozon, nici in circuitul de
refrigerare, nici in materialele izolante. Aparatul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile
menajere si cu gunoiul. Spuma izolanta contine gaze inflamabile: aparatul trebuie eliminat in
conformitate cu reglementarile adoptate de autoritatile locale. Evitati deteriorarea unitatii de
ricire, in special a schimbatorului de caldura. Simbolul © marcat pe anumite materialele
folosite la fabricarea aparatului indica faptul ca acestea sunt reciclabile.

N
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Picioare reglabile

Pentru ca acest produs sa fie cat mai efficient energetic, va rugam sa amplasati rafturile si
sertarele n pozitiile indicate in ilustratia de mai sus.

Imaginea de mai sus are rol strict informativ. Produsul real poate fi diferit.
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SCOATEREA USILOR

Unelte necesare: Surubelnita in cruce, surubelnita in linie.

Asigurati-va ca aparatul este gol si deconectat de la sursa de alimentare.

Pentru a putea scoate usile, este necesar sa inclinati aparatul catre spate. Aparatul
trebuie sa se sprijine pe o suprafata solida, astfel incat acesta sa nu alunece in timpul
procesului de inversare a sensului de deschidere a usilor.

Toate piesele demontate trebuie pastrate in vederea reinstalarii usilor.

Nu asezati aparatul pe spate, deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de
refrigerare.

Se recomanda realizarea montajului de catre doua persoane.

1. Desfaceti capacul balamalei cu ajutorul unei surubelnite in cruce.

2. Deconectati fasciculul de cabluri.

3. Desfaceti balamaua superioara.

4. Ridicati usa si asezati-o pe o suprafatd moale. Scoateti cealalta usa prin aceeasi
metoda.

5. Desurubati balamalele inferioare.

6. Dupa pozitionarea aparatului, montati usile urmand pasii in ordine inversa.
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CERINTE PRIVIND SPATIUL

Alegeti un loc care sa nu fie expus la lumina directa a soarelui.

Alegeti loc care sa permita deschiderea cu usurinta a usilor aparatului.

Alegeti un loc in care podeaua are o suprafata neteda.

Lasati spatiu suficient pentru instalarea aparatului pe o suprafata plana.

Lasati spatiu la dreapta, la stanga, in spate si deasupra in momentul instalarii. Acest lucru va
ajuta la reducerea consumului de energie electrica.

Lasati spatiu suficient pentru deschiderea usii.

Lasati un spatiu de cel putin 50 de mm in laterale si in spatele aparatului.
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ECHILIBRAREA APARATULUI

- Aparatul poate fi echilibrat prin reglarea picioarelor.

- Rotiti manual picioarele in sensul acelor de ceasornic pentru a le ridica.
- Rotiti manual picioarele in sens contrar acelor de ceasornic pentru a le cobori.
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POZITIONARE

Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambiantad corespunde clasei climatice
indicate pe placuta cu informatii tehnice a aparatului.

Pentru aparatele frigorifice cu clasa climatica:

e temperata extinsa: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi
ambiante cuprinse intre 10 °C si 32 °C (SN);

e temperata: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 16 °C si 32 °C (N);

e  subtropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 16 °C si 38 °C (ST);

e  tropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 16 °Csi 43 °C (T);

LOCUL INSTALARII

Aparatul trebuie sa fie amplasat departe de sursele de caldura precum caloriferele, boilerele
si lumina directa a soarelui. Pentru asigurarea unei performante ridicate, in cazul in care
aparatul este pozitionat sub un corp de mobilier suspendat, distanta minima dintre partea
de sus a aparatului si corpul suspendat trebuie sa fie de cel putin 100 de mm. Totusi, in mod
ideal, aparatul nu ar trebui amplasat sub corpuri de mobilier suspendate. Pentru a amplasa
aparatul cu precizie in pozitie orizontala utilizati picioarele reglabile de la baza.

Acest aparat frigorific nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat;

Avertisment! Trebuie sa existe posibilitatea de a deconecta aparatul de la sursa de
alimentare; prin urmare, stecarul trebuie sa fie accesibil dupa montare.

Conexiunea electrica

Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-vd c3 tensiunea si frecventa indicate pe plicuta cu
date tehnice corespund cu cele ale sursei de alimentare din locuinta dumneavoastra.
Aparatul trebuie sa fie legat la pAmant. Tn acest scop, stecirul cablului electric este prevazut
cu un contact. Daca priza din locuintd nu este legata la pamant, conectati aparatul la o
impamantare separata, in conformitate cu reglementarile in vigoare, dupa ce ati consultat
un electrician calificat.

Producdtorul nu isi asuma nicio raspundere Tn cazul in care aceste masuri de siguranta nu
sunt respectate. Acest aparat este in conformitate cu Directivele C.E.E.

35



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

UTILIZAREA PANOULUI DE COMANDA

NDO FROST

Butoane

A - Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii din compartimentul de congelare
(situat Tn partea stangd) de la-14 °Cla - 22 °C.

B - Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii din compartimentul de refrigerare
(situat in partea dreaptd) de la 2 °C la 8 °C si pentru reglare la pozitia OFF. in cazul
reglarii la pozitia OFF, racirea compartimentului de refrigerare este dezactivata.

C - Apasati acest buton pentru selectarea regimurilor de functionare SMART, ECO,
SUPER COOLING, SUPER FREEZING si PERSONALIZAT (fara simbol pe afisaj).

D — Apasati acest buton si mentineti-l apasat timp de 3 secunde pentru a bloca
celelalte trei butoane. Apasati butonul si mentineti-l apasat timp de 1 secunda pentru a
debloca celelalte trei butoane.

Afisaj

1 — Tn modul SMART, aparatul regleazi temperatura celor doud compartimente in mod
automat, in functie de temperatura interioara si de cea ambianta.

2 — in modul ECO, aparatul adapteazi functionarea pentru un consum cat mai scizut

de energie.

3 — Tn modul SUPER COOLING, compartimentul de refrigerare este ricit la cea mai
scazutd temperatura timp de aproximativ 2.5 ore. Dupa acest interval, temperatura
setatd anterior activarii modului SUPER va fi readusa la modul de setare anterior al
utilizatorului.

4 — Tn modul SUPER FREEZING, compartimentul de congelare este ricit la cea mai
scazutd temperatura timp de aproximativ 50 ore. Dupa acest interval, temperatura
setatd anterior activarii modului SUPER va fi readusa la modul de setare anterior al
utilizatorului.

Sfat: este mai bine sa porniti modul SUPER FREEZING cu 24 de ore inainte, Thainte ca o
cantitate mare de alimente sa fie plasata in compartimentul congelatorului.

36



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

5 — Simbolul LOCK se va aprinde in cazul blocarii butoanelor.

— Indica temperatura setata pentru compartimentul de congelare.

— Indica temperatura setata pentru compartimentul de refrigerare.
8 - Functia de blocare Tmpotriva actionarii de catre copii ar esuat la intreruperea alimentarii.
Blocarea pentru copii ar fi valida automat dupa 25 de secunde de la ultima operatie. Panoul
de afisare se va opri automat dupa 2 minute de la ultima operatie.
9 - Este posibil ca unele caracteristici sa nu se aplice la acest model.

Moduri Indicator Afisare temperaturd congelator | Afisare temperatura frigider
S @ Afisajul temperaturii pentru congelator si frigider se va modifica
mart n functie de temperatura ambiantd (vezi tabelul de mai jos).
ECO -15°C +8°C
Super cooling @ Nicio schimbare +2°C
Super freezing @ -25°C Nicio schimbare

Modul ECO: Selectati acest mod atunci cand doriti sa economisiti energie.

Modul SUPER COOLING: Acest mod permite racirea rapida a alimentelor si va fi dezactivat
automat dupa 2.5 ore de la activare.

Modul SUPER FREEZING: Acest mod permite congelarea rapidd a alimentelor si va fi
dezactivat automat dupa 50 ore de la activare.

Functia de oprire a frigiderului

Frigiderul va fi oprit prin apasarea continua a butonului "Fridge". Atunci cand panoul de
control arata "OFF", inseamna ca functia “frigider oprit” a inceput.

Avertizare privind deschiderea usii

Atunci cand una dintre usi este lasata deschisa sau intredeschisa timp de aproximativ 90 de
secunde, aparatul va emite un semnal sonor. Semnalul sonor va fi dezactivat odata cu
inchiderea usii.

Daca usa nu este bine inchisd, atunci alarma va suna la fiecare 35 de secunde pana cand usile
sunt bine inchise. Daca usile sunt deschise timp de 10 minute continuu fara inchidere, lumina
LED interna se va stinge automat.

Functia de blocare impotriva actionarii de catre copii

Aceasta functie are scopul de a preveni actionarea aparatului de catre copu

Pentru activarea acestei functii, apasatl si mentineti apdsat butonul . timp de aproximativ
3 secunde. Indicatorul luminos = se va aprinde, indicand faptul ca functla este activa.
Pentru dezactivarea acestei functii, apasati si mentineti apdsat butonul B timp de
aproximativ 1 secunda. Indicatorul luminos de deblocare Iilg se va aprinde indicand faptul

ca functia de blocare a sigurantei este dezactivata.
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CURATAREA INTERIORULUI

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima datd, spilati interiorul si toate accesoriile
interne cu apa calduta si cu detergent neutru, pentru a inlatura mirosul specific de
produs nou, apoi uscati-le bine.

IMPORTANT! Nu folositi detergenti sau prafuri abrazive, deoarece acestea vor deteriora
suprafetele.

CONGELAREA ALIMENTELOR PROASPETE

- Compartimentul de congelare este adecvat pentru congelarea alimentelor proaspete si
pentru conservarea pe termen lung a alimentelor congelate.

- Asezati alimentele proaspete in compartimentul din partea de jos.

- Cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificatda pe
placuta cu date tehnice.

- Procesul de congelare dureaza 24 de ore; in acest interval, nu adaugati alte alimente in
vederea congelarii.

CONSERVAREA ALIMENTELOR CONGELATE

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, ihainte de a introduce alimentele in
compartiment, lasati aparatul sa functioneze timp de cel putin 2 ore la setarile pentru
temperaturile cele mai scazute.

Atentie! Tn cazul dezghetdrii accidentale, de exemplu din cauza unei intreruperi a
furnizarii de energie electrica, daca intreruperea a durat mai mult decat valoare indicata
in tabelul cu caracteristici tehnice, alimentele decongelate trebuie consumate rapid sau
trebuie gatite imediat si apoi recongelate (dupa gatire).

Atentie! Raftul clasificat ** de pe usa, destinat pastrarii alimentelor la temperaturi intre
-12°Csi -18°C, nu este potrivit pentru pastrarea inghetatei.

-

Raft usa clasificat **

DEZGHETAREA

Tnainte de a fi utilizate, alimentele congelate pot fi dezghetate in compartimentul de
refrigerare sau la temperatura camerei, in functie de timpul de care dispuneti pentru
aceastd operatie. Bucétile mici pot fi gitite congelate, luate direct din congelator. In acest
caz, durata de gatire va fi mai mare.

CUBURI DE GHEATA

Acest aparat poate fi prevazut cu una sau mai multe tavi destinate producerii cuburilor
de gheata.
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ACCESORII

Rafturi detasabile - Peretii frigiderului sunt prevazuti cu ghidaje de suport, astfel incat
rafturile sa poata fi pozitionate in functie de preferinte.

Pozitionarea rafturilor de pe usi — Pentru facilitarea depozitarii ambalajelor de
alimente de diferite dimensiuni, rafturile de pe usi pot fi pozitionate la diferite inaltimi.
Pentru efectuarea acestor operatii, procedati dupa cum urmeaza: trageti usor raftul in
directia sagetilor pana acesta iese, apoi repozitionati-l in functie de preferinte.

Puneti diferitele tipuri de alimente in compartimente diferite, asa cum este indicat in
tabelul de mai jos:

Compartimentele frigiderului Tipuri de alimente

Alimente care contin conservanti naturali, precum
Rafturi pe usa compartimentului ) oL ) )
gemuri, sucuri, bauturi, condimente.
de refrigerare o .
Nu depozitati alimente care se altereaza repede.

Fructele, ierburile si legumele trebuie puse separat in

Sertarul pentru legume si fructe sertarul pentru legume si fructe.
(sertarul pentru salate) Nu depozitati in frigider banane, ceapa, cartofi sau
usturoi
Raftul central al frigiderului Produse lactate, oud

] . i Alimente care nu necesitd preparare, alimente gata
Raftul superior al frigiderului L . .
pentru consum, mezeluri, mancare ramasa.

Pentru alimente care pot fi depozitate pe termen lung.
Sertarul/Raftul inferior - pentru carne cruda, carne de
pasare, peste.

Sertar(e)/Raft congelator Sertarul/Raftul din mijloc - pentru legume congelate,
cartofi congelati.

Sertarul/Raftul superior - pentru inghetata, fructe

congelate, produse de patiserie congelate.

.
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Recomandare pentru setarea temperaturii

Recomandare pentru setarea temperaturii
Temperatura Setarea temperaturii
mediului
ambiant
NO FROST Frigider setat pe 4 °C
Vara
Congelatorul setat pe -18°C
Frigider setat pe 4 °C
Normal
Congelatorul setat pe -18°C
i Frigider setat pe 4 °C
FREEZER | FRIDGE
M mooe
larna
0 ook as Congelatorul setat pe -18°C

Durate de depozitare a alimentelor

e Tn cazul respectarii recomandarilor privind setarea temperaturii, durata maxima de

depozitare a alimentelor in compartimentul de refrigerare este de 3 zile.

e Tn cazul respectarii recomandarilor privind setarea temperaturii, durata maxima de

depozitare a alimentelor in compartimentul de congelare este de 1 luna.

e Durata maxima de depozitare a alimentelor poate fi mai redusa in cazul utilizarii

altor setari.

Nota: Setarea unei temperaturi ridicate grabeste procesul de alterare a alimentelor.
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Recomandari si sfaturi utile

Pentru a obtine o congelare cat mai eficientd, iata cateva recomandari importante:

e cantitatea maxima de alimente ce pot fi congelate in 24 de ore este specificata pe
placuta cu date tehnice;

e Procesul de congelare dureazi 24 de ore. In acest interval de timp, nu mai pot fi
adaugate alte alimente Tn compartimentul de congelare;

e Congelati numai alimente de calitate superioara, proaspete si bine curatate;

e Pregatiti portii mici de alimente, care sa poata fi congelate rapid si complet, pentru
ca apoi sa puteti dezgheta numai cantitatea necesara;

e infisurati alimentele in folie de aluminiu sau polietilen si asigurati-vd cd pachetele
sunt etanse;

e asigurati-va ca alimentele proaspete, necongelate nu intra in contact cu cele deja
congelate, evitand astfel cresterea temperaturii acestora din urma;

e alimentele fara grasime se pastreaza mai bine si pentru o perioada mai indelungata
decat cele cu grasimi; sarea reduce perioada de pastrare a alimentelor;

e daca sunt consumate imediat dupa scoaterea din congelator, inghetatele pot cauza
leziuni ale pielii si degeraturi;

e va recomandam sa notati data congelarii pe fiecare pachet cu alimente, pentru a
putea tine evidenta perioadei de conservare.

Recomandari privind conservarea alimentelor congelate

Pentru a obtine rezultate cat mai eficiente cu acest aparat, va recomandam

urmatoarele:

e asigurati-va ca alimentele congelate au fost pastrate corespunzator in magazin;

e asigurati-va ca alimentele congelate sunt transferate din magazin in congelator cat
mai repede posibil;

e nu deschideti usa prea des si nu o lasati deschisa mai mult decat este necesar;
dupa dezghetare, alimentele se deterioreaza rapid si nu pot fi recongelate; nu
depasiti perioada de pastrare indicata de producatorul alimentelor.

Recomandari privind refrigerarea alimentelor proaspete
Pentru obtinerea unor performante optime:
e Nudepozitati in aparat mancare calda sau lichide care se evapora.
e Acoperiti sau impachetati alimentele, in special Tn cazul in care acestea emit
mirosuri puternice.
Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:
e Daca usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.
e Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.
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e Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat
produsele sa nu intre in contact cu alte alimente.

e Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea

alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea

cuburilor de gheata.

e Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

Nota: Va rugam sa pastrati alimentele in compartimentele corespunzatoare si la

temperaturile de depozitare recomandate.

e Dacad aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l,

curatati-l, stergeti-l bine si lasati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea

mucegaiului in interiorul acestuia.

Nr. de
ordine

Tipul
compartimentului

Temperatura de
depozitare
recomandata
[°C]

Alimente

Refrigerare

+2<+6

Ouale, alimentele gatite, alimentele ambalate, fructele
si legumele, lactatele, prajiturile si bauturile nu sunt
potrivite pentru congelare.

(***)*-Congelare

IA

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietdtile nutritive se pierd).

***_Congelare

IA

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 3 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

**_ Congelare

IA

-12

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomandad depozitarea acestora
timp de 2 luni; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele acvatice si cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda depozitarea acestora
timp de 1 lund; cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile nutritive se pierd).

Fara stele

Carne proaspata de porgc, vita si pui, peste proaspat,
anumite alimente prelucrate si ambalate etc. (se
recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de preferinta
in termen de cel mult 3 zile)
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Alimente prelucrate, ambalate partial
(alimente necongelabile)

Racire -2<+3

Carne proaspata/congelata de porc, vita si pui, produse
acvatice etc. (aceste alimente pot fi pastrate cel mult 7
zile la temperaturi sub 0 °C; in cazul pastrarii la
temperaturi care depadsesc 0 °C, se recomanda sa fie
consumate in aceeasi zi, de preferinta in termen de cel
mult 2 zile)

Fructe de mare (aceste alimente pot fi pastrate cel mult
15 zile la temperaturi sub 0 °C; nu se recomanda

pastrarea acestora la temperaturi care depasesc 0 °C)

Alimente 0<+4
proaspete

Carne proaspata de porc, vita si pui, mancare gatita etc.
(se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferinta in termen de cel mult 3 zile)

Vin +5<+20

vin rosu, vin alb, vin spumant etc.

Recomandari privind refrigerarea
Sfaturi utile:

- Carnea (de toate tipurile) se impacheteaza in folie de polietilena si se asaza pe raftul

din sticla situat deasupra sertarului pentru legume si fructe.

- Pentru siguranta, depozitati carnea in acest mod numai timp de o zi sau cel mult

doua.

- Alimentele gatite, mezelurile etc.: acestea trebuie acoperite si asezate pe orice raft.

- Fructele si legumele: acestea trebuie curatate bine si asezate in sertarele destinate

acestora.

- Unt si branzeturi: acestea trebuie asezate in recipiente speciale inchise ermetic sau

infasurate in folie din aluminiu sau in pungi de polietilena cat mai etanse.

- Sticle de lapte: acestea trebuie prevazute cu capac si depozitate Tn rafturile de pe usa.

- Tn cazul in care nu sunt ambalate, bananele, cartofii, ceapa si usturoiul nu trebuie

pastrate la frigider.
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Din motive de igiena, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate

in mod regulat.

Atentie! Tn timpul curatdrii, aparatul trebuie s fie deconectat de la sursa de alimentare

cu energie electricd. Pericol de electrocutare! Tnainte de a curdta aparatul, opriti-l si

scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general al locuintei. Nu

curatati aparatul cu un dispozitiv de curatare cu abur. Pericol de electrocutare!

Umezeala se poate acumula in componentele electrice. Aburii fierbinti pot deteriora

componentele din plastic. Tnainte de a repune aparatul in functiune, asigurati-vd ca

acesta este uscat.

Atentie! Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de

portocala, acidul butiric, substantele de curatat care contin acid acetic) pot ataca

elementele din plastic ale aparatului.

e Nu lasati substante de acest tip sa intre in contact cu piesele aparatului.

e Nu folositi substante de curatat abrazive.

e Scoateti alimentele din congelator. Depozitati-le intr-un loc racoros si acoperiti-le
bine.

e  Opriti aparatul si scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general
din locuinta.

e Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa calduta. Dupa curatarea
aparatului, clatiti-l cu apa curata si stergeti-l cu o laveta uscata.

e Dupd ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in
functiune.
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Solutionarea problemelor

Atentie! Tnainte de a remedia defectiunile scoateti stecirul din prizi. Problemele
tehnice care nu sunt prezentate in acest manual pot fi remediate numai de catre un
electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

Atentie! in timpul utilizrii normale, se pot auzi unele sunete (compresorul, circulatia
agentului de racire).

Problema Cauza posibila Solutie

Aparatul nu functioneaza | Stecarul nu este introdus | Introduceti stecarul in priza.
corect in priza.

Siguranta s-a ars sau este | Verificati siguranta. Daca este
defecta. necesar, inlocuiti-o.

Priza este defecta. Defectiunile sursei de
alimentare cu energie
electrica trebuie remediate
de catre un electrician.

Alimentele sunt prea | Temperatura nu este | VA rugam sa cititi capitolul
calde. reglata corect. privind setarea temperaturii.

Usa a fost lasata deschisa | Nu tineti usa deschisda mai
pentru o perioada | mult decat este necesar.
indelungata.

n ultimele 24 de ore, au | Rotiti  temporar  butonul
fost introduse Tn aparat | regulatorului la o pozitie
alimente calde in | superioara.

cantitate mare.

Aparatul se afla langa o | Va rugam sa cititi capitolul

sursa de caldura. privind locul instalarii
aparatului.
Aparatul raceste prea | Temperatura setata este | Rotiti temporar butonul de
mult. prea scazuta. reglare a temperaturii catre o
pozitie inferioara.
Zgomote neobisnuite Aparatul nu este stabil. Reglati picioarele

Aparatul atinge peretele | Mutati putin aparatul.
sau alte obiecte.

(o] componenta (de | Daca este necesar, indoiti cu
exemplu, o conductd a | atentie componenta, astfel
aparatului) atinge o alta | incat aceasta sa nu mai atinga
piesd a aparatului sau | nimic.

peretele.
Curge apa pe podea. Orificiul de scurgere este | Consultati sectiunea
infundat referitoare la curatare si
intretinere
Peretii laterali ai | Acest lucru este normal. | Daca este necesar, utilizati
aparatului sunt fierbinti. Schimbatorul de caldura | manusi de protectie.
este situat 1n peretii
laterali.
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SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.
Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana
urmatoarele informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

......

o notificare prealabila.
DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta
energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web
catre informatiile din baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.
Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de
utilizare si cu toate celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul
https: // eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe pldcuta cu date tehnice
a aparatului.

Pentru a accesa informatiile despre produsul Dvs in portalul EPREL, puteti scana
codurile de mai jos:

HSBS-H442NFBKE++ HSBS-H442NFXE++

Elln

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in
ceea ce priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile
de mai jos:

Manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Informatii referitoare la service: https://www.heinner.ro
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,

| “

sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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C€

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

e

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

48



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

www.heinner.com

SIDE BY SIDE
HUTOSZEKRENY
Modell: HSBS-H442NFXE++/
HSBS-H442NFBKE++

e Energiahatékonysagi osztaly: E

e Side by Side h(it6szekrény
o Teljes kapacitds: 442 L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

T ——

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet késGbbi
tanulmanyozas céljabol.

A kézikonyv célja a készilék beszerelésével, hasznalatdval és karbantartasaval kapcsolatos
minden sziikséges tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos
hasznalata érdekében, kérjik, hogy beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati kézikbnyvet.

N J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TA

> Side by Side h(it6szekrény
> Hasznalati utmutaté

» Garancialevél
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Az On biztonsaga és a helyes haszndlat érdekében a késziilék feldllitdsa és elsé
haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a felhasznald kézikonyvét, az ajanlasokkal és
figyelmeztetésekkel egyltt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z6dni arrdl, hogy minden személy, aki a késziiléket hasznalja, ismeri a
biztonsdgos m(ikodés modjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a
kézikényvet, és gondoskodjon arrdl, hogy a készilékkel egyltt marad, ha azt
elkoltoztetnék vagy eladnak, s ily mdédon barki haszndlnd az élettartama alatt,
megfelelGképpen tdjékozdédhasson a hasznalatarél és a sziikséges biztonsagi
intézkedésekrél.

Eletének és vagyonanak biztonsaga érdekében tartsa be a hasznalati kézikdnyv
elGirasait, mivel a mulasztdsokbdl szarmazd karokért a gyarté nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

Ezt a késziléket 8 éven feliili gyermekek és szellemileg fogyatékos- sériilt vagy
tapasztalattal nem rendelkez6 emberek csak akkor haszndlhatjdk, ha az értiik felel6s
személy felUgyeli Gket, illetve el6zetesen megértette velik a készlilék biztonsagos
hasznalatat.

A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a késziilékkel jatszanak.

A készilék tisztitdsat és karbantartdsdt nem végezheti felligyelet nélkili gyermek,
kivéve, ha elmult 8 éves és fellgyeljik.

Ne hagyja a csomagoldanyagot gyermekek szdmara elérhet6 helyen, mert fennall a
fulladas veszélye.

Hogy elkerilje a gyerekek bezarddasat a készilék belsejébe, vagy aramités
elszenvedését, miel6tt kidobna a késziléket, hizza ki az aljzatbdl, vagja le az dramellatéd
kabelt (minél kozelebb a késziilékhez) és szerelje le a készlilék ajtajat.

Ha ez a magneses ajtoval ellatott készilék, olyan régi késziiléket helyettesit, amelynek
ajtdja, vagy fedele rugdval (retesszel) mikodik, miel6tt kidobnd, bizonyosodjon meg,
hogy a rugds rendszer hasznalhatatlan. igy megel6zi, hogy a gyermekek bezarédjanak
az eldobott hiit6szekrénybe.

A 3 éves kort betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek.

Altalanos biztonsagi intézkedések

FIGYELMEZTETES! Ellendrizze, hogy a h(itészekrény szell6zényildsai szabadon alljanak.
FIGYELMEZTETES! Leolvasztashoz kizdrélag a gyartd altal ajanlott mddszereket
haszndlja, ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitdsara.
FIGYELMEZTETES! Ne sértse meg a h(it6folyadék keringési rendszerét.
FIGYELMEZTETES! A h(itGanyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos
hulladékgytijté kdzpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a készliléket.
FIGYELMEZTETES! A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkabelt ne
nyomja dssze és ne rongdlja meg.
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FIGYELMEZTETES! Ne helyezzen a berendezés mogé elosztékat vagy hordozhaté

aramforrasokat.

FIGYELMEZTETES! Az égSket ne a felhaszndlé cserélje ki! Amennyiben az égék

meghibasodnak, cseréjiik érdekében forduljon szakképzett személyekhez. Ez a

figyelmeztetés csak az égékkel felszerelt hiit6kre vonatkozik.

Biztonsagi tajékoztatas

FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon egyéb elektromos késziiléket az élelmiszerek

téroldsdra kialakitott rekeszekben (mint példdul jégkrém készit6 gép), csak ha ezek

kizarélag a gyartd altal ajanlott tipusu elektromos késziilékek.

FIGYELMEZTETES! Ne érjen hozzd az izzéhoz, ha az egy ideje ég, mert ez nagyon

felforrésodhat.

e Ne tdroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul aeroszolos
gyulékony Gzemanyagot tartalmazo sprayeket.

e A készilék h(it6folyadék rendszere R600a (izobutan) h(it6folyadékot tartalmaz,
amely egy természetes gdz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de
gyulékony.

e Gy6z6djon meg, hogy szdllitds és feldllitds idején a hlt6folyadék keringési
rendszerének egyetlen eleme sem rongalddott meg.

Kertlje a nyilt lang hasznalatat és a tlizforrdsokat. Alaposan szell6ztesse ki a
helyiséget, amelyben a késziilék taladlhato.

e A késziilék jellegzetességeinek barmely megvaltoztatdsa vagy maoddositasa
veszélyes. A tapkabel barmely megrongalddasa rovidzarlatot, tlizet és/vagy
aramuitést okozhat.

o Ezakésziilék kizardlag haztartasi haszndlatra késziilt.

FIGYELMEZTETES! Ha az elektromos dsszetevSk barmelyike sériilt (aljzat, tapkabel,

kompresszor), ezt szakemberrel, vagy erre illetékes személlyel kell cseréltetni.

FIGYELMEZTETES! A késziilékkel szallitott izzd egy ,,specidlis hasznalatra szant izz6”

és csak ezzel a késziilékkel hasznélhatd. Ez a ,,specidlis hasznalatra szant izz6” nem

hasznalhaté haztartasi vilagitasra.

Biztonsagi tajékoztatas

e Ne hosszabbitsa meg a tdpkabelt.

e Gy6z6djon meg, hogy hatul a dugd nem zuzddott Ossze és nem rongdlddott

meg. Az 6sszezlzott vagy megrongalddott dugd tulhevilhet, és kigyulladhat.

e Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tapkdbelhez. Ne rdngassa a
tapkabelt.

e Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugét be kell dugni, ne hasznalja. Aramiités-

és tlzveszély Iéphet fel.

o A késziiléket ne hasznalja, ha a h(it6teret vilagitd izzoldmpa nem mdkodik.

e Akésziilék nehéz. Ovatosan kéltdztesse.

e Ne nyuljon nedves/vizes kézzel a fagyasztott termékekhez, mert fagyégési
sebeket, vagy bérkarosodast szenvedhet.

e Ne tegye ki hosszabb ideig a késziiléket kbzvetlen napfénynek.
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e Ne rangassa a tapkabelt.

e A berendezés csak 220~240V/50Hz, egyfazisu valtdéaramu haldzatrol
mUkodtethet6. Amennyiben a felhaszndld lakhelyén a fesziltség értéke nem
esik a fenti feszilltség tartomdnyba, a biztonsagi el6irdasoknak valé megfelelés
céljdbél egy automata 350 W-ndl nagyobb teljesitményli  AC
feszilltségszabalyozd berendezés haszndlatat javasoljuk. A berendezést kilon
aljzatrél kell mdkodtetni, nem olyanrél, amelyhez mar mas elektromos
berendezések is csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell lennie a
foldeléses aljzattal.

HUTGFOLYADEK

A késziilék h(itéfolyadék rendszere R-600a (izobutan) hiit6folyadékot tartalmaz,

amely egy természetes gaz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony.

Gy6z6djon meg, hogy szallitds és feldllitas idején a h(it6folyadék keringési

rendszerének egyetlen eleme sem rongalédott meg. A hiitéfolyadék (R-600a)

gyulékony.

FIGYELMEZTETES! A h(itSszekrények hideghordozd kozeget és veszélyes gazakat

tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gdazakat megfelel6 mddon kell

eltdvolitani, mert ezek szemsériiléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék
mozgatdsa el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a hiit6kor csovezete nem sériilt.

FIGYELEM! TUZVESZELY!

A mélyh(ité korfolyam meghibdsoddasa esetén:
e Kerilje a nyilt lang haszndlatat és a tlizforrasokat.
e Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a készilék taldlhatd. A
készilék jellegzetességeinek barmely megvaltoztatdsa vagy mddositdsa
veszélyes.

FIGYELEM! Hasznalat, szerviz és artalmatlanitds soran a kérjuk, vegye

figyelembe, hogy a bal oldali szimbdlum hasonlé amely a készilék hatuljan talalhaté
(hatsd panel vagy kompresszor) és sarga vagy narancssarga szin(i. Tlzveszélyjelz6
szimbdlum. Gyulékony anyagok vannak h(it6kdzeg csévek és kompresszor. Kérjik,
tavolitsa el a tlizforrast a hasznalat, a szerviz és a hasznalat kozben rendelkezésére.
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IV. MINDENNAPOS HASZNALA J

A késziilék mlanyag O6sszetevGire ne helyezzen forré targyakat.

Ne helyezze az élelmiszereket kozvetlenil a készlilék bels6 hatsé falara.

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza le Ujra.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergyartd utasitasainak megfelel6en el6csomagolva tarolja.
Szigoruan tartsa be a készilék gyartdjanak a taroldsra vonatkozod ajanlasait. Tanulmanyozza
a taroldsra vonatkozd utasitdsokat.

A mélyh(it6ben ne taroljon szénszavas italokat, mivel ez nyomast gyakorol az edényre,
amely elrobbanhat, és megrongalhatja a késziiléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sérilést okozhatnak, ha kdzvetlenil a mélyhltébél kivéve
fogyasztja.

A

V. TISZTITAS ES KARBANTAR J

A karbantartdsi mlveletek el6tt kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki az aljzatbél a dugét.
Ne tisztitsa a késziiléket fémtargyakkal.

A jégnek a késziilékrél vald eltavolitdsdhoz ne hasznaljon éles targyakat. Haszndljon
manyagkaparét. !

Rendszeresen ellen6rizze a készilék lefolyényildasat. Ha sziikséges, tisztitsa meg a
lefolydnyilast. Ha a lefolydnyilds eltémddik, a késziilék aljdban viz fog 6sszegydilni. ?

5)  Haa készllék rendelkezik fagyasztotérrel.

6)  Ha akésziilék rendelkezik friss élelmiszerek tarolasara szolgald rekesszel.

"
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Figyelem!

Az elektromos aramhoz valé csatlakoztataskor kovesse gondosan az erre vonatkozd
utasitdsokat.

Csomagolja ki a késziiléket, ellenGrizze, hogy nem sériilt-e a szallitas soran. Ha a késztilék
sérilt, ne csatlakoztassa az dramforrdshoz. Ha a késziilék sériilt, az esetleges sériléseket
jelentse azonnal a forgalmazdnak, ahonnan a késziiléket vdsdrolta. Ebben az esetben
Grizze meg a csomagolast.

Javasoljuk, hogy a készilék villamos haldzatra csatlakoztatasa el6tt varjon legalabb négy
orat, hogy az olaj folyjon vissza a kompresszorba.

A készilék koriul a levegbnek szabadon kell keringenie; szell6zés hidnydban a késziilék
tulheviilhet. A megfelels szell6zés érdekében tartsa be a szerelési utasitasokat.
Amennyiben lehetséges, a késziilék tdvolsagtartéit helyezze egy fal irdnyaba, hogy
elkeriilje a meleg részek (kompresszor, kondenzator) érintését, vagy megfogasat, az égési
sérilések megel6zése érdekében.

A késziiléket ne helyezze flit6testek vagy tlizhelyek kozelébe.

A berendezés javitasa

A késziilék javitasaval kapcsolatos elektromos munkdkat mindsitett villanyszerel6nek vagy
illetékes személynek kell elvégeznie.

A késziiléket engedélyezett szervizben kell javittatni, és kizarélag eredeti pétalkatrészeket
kell hasznalni.

Energiatakarékossag

Ne helyezzen a hiit6szekrénybe meleg élelmiszereket;

Ne tarolja az élelmiszereket szorosan egymds mellett, mert ez megakadalyozza a levegé
aramlasat;

Gy6z6djon meg, hogy az élelmiszerek nem érnek hozza a rekesz/rekeszek hatsé falahoz;
Aramkimaradas esetén ne nyissa ki az ajtét/ajtokat;

Ne nyissa ki tul gyakran az ajtot/ajtokat;

Ne tartsa nyitva az ajtot/ajtokat hosszabb ideig;

Ne dllitsa a készlilék h6szabalyzdjat a sziikségesnél alacsonyabb héfokra.

Az alacsony energiafogyasztds érdekében minden tartozékot, példaul a polcokat, fiékokat

és az ajtdpolcokat az el6re meghatdrozott poziciéban kell elhelyezni.
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Csomagoldanyagok

Ezzel a jelzéssel ellatott csomagoldanyagok Ujrahasznosithatdk. A csomagoldanyagot dobja
az Ujrahasznositasra kijel6lt specidlis konténerekbe.

A termék eltavolitasa

1. HUzza ki a csatlakozdt az elektromos halézatbél.

2. Vagja el a vezetéket, és dobja el.

Ez a késziilék sem a h(it6folyadék-keringet6é rendszerben, sem a szigetel6 anyagokban nem
tartalmaz az ézonréteget karositd gazokat. A késziiléket nem szabad a lakossagi hulladékkal
és szeméttel egyltt kidobni. A szigetel6hab gyulékony gazokat tartalmaz: a készliléket a helyi
hatdsagoktdl beszerezhet6 vonatkozd rendelkezésekkel 0Osszhangban kell hulladékba
helyezni. Vigydzzon, ne sériiljon meg a hiit6egység, kiilondsen hatul a hGeserél6 kornyéke. A
készuiléken hasznélt és & szimbélummal megjeldlt anyagok Gjrahasznosithatdak.
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Allithaté labak

A termék lehetd leghatékonyabba tétele érdekében kérjlk, helyezze a polcokat és a fidkokat
a fenti dbran lathaté pozicidkba.
A fenti kép kizardlag tajékoztatd jellegl. A termék a valdsagban eltérhet a képen latottdl.
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AZ AJTOK ELTAVOLITASA

Szlikséges szerszamok: Egyenes pengéjl és csillagcsavarhuzé.

Ellendrizze, hogy a gép Ures, és kihUzta az aramforrasbdl.

Az ajtok eltdvolitdsdhoz meg kell billenteni a gépet hatrafelé. A késziiléket szilard
feltletre kell allitani, ugy, hogy ez ne csuszhasson el az ajték megforditasa alatt.

Minden eltdvolitott alkatrészt meg kell 6rizni az ajtdk visszaszereléséhez.

Ne helyezze a készliléket a hatdra, mivel ezzel kdrosulhat a h(it6rendszer.

Javasoljuk, hogy a szerelést két ember végezze.

1. Vegye le a fels6 ajtdpdnt burkolatat egy csillagcsavarhuzéval.

2. Vdlassza szét a vezetékkoteget.

3. Vegye le a fels6 ajtépantot.

4. Emelje fel az ajtét és helyezze egy puha fellletre. Szerelje le a masik ajtét ugyanezzel
a médszerrel.

5. Tavolitsa el az alsé ajtépantot.

6. A készlilék behelyezése utan szerelje fel az ajtdkat ugyanezzel a mddszerrel, csak
forditott sorrendben.
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HELYKOVETELMENYEK

Olyan helyet valasszon, ahol a hiit6szekrényt nem érik direkt médon a nap sugarai.

Olyan helyet vélasszon, ahol a késziilék ajtoit kdnnyen ki lehet nyitni.

Helyezze késziilékét egyenes helyre.

Hagyjon elegendd helyet, hogy sik fellleten legyen a késziilék egésze.

A késziilék elhelyezésekor hagyjon helyet a késziilék jobb és bal oldalan, hatsé felénél és a
készllék folott. Ezzel csokkentheti az elektromos energia fogyasztast.

Hagyjon elegendé helyet az ajtd nyitdsdhoz.

Hagyjon szabadon legkevesebb 50 mm helyet a késziilék mindkét oldalan.

W %
T A | 300
\v B |530
{ c | 1770
D | min=50
E | min=50
F | 1300
¢ G | 1450
H | 135°

-0 \ F
HL‘{:,H -”h,h‘
;:\x s

A KESZULEK KIEGYENSULYOZASA

- A készliilék a labak elcsavarasaval kiegyensulyozhato.

- Kézzel forgassa a labat az 6ramutatd irdnyaba a felemeléshez.
- Kézzel forgassa a labat az dramutatd irdnyaval ellentétes iranyba a leengedéshez.
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ELHELYEZES

Kérjlik, helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol a kérnyezeti h6mérséklet megfelel a késziilék
mUszaki adatokat tartalmazd lapjan talalhatod klimaosztalynak.

A valamely klimaosztalyba tartozé h(itGkésziilékek esetében:

kiterjesztett mérsékelt ovi: Ezt a h(itGkésziiléket 10 °C és 32 °C kozotti kornyezeti
hémérsékleten vald hasznalatra tervezték (SN);

mérsékelt Ovi: Ezt a h(it6késziiléket 16 °C és 32 °C kozo6tti kornyezeti hémérsékleten vald
hasznalatra tervezték (N);

szubtropusi 6vi: Ezt a hiit6késziiléket 16 °C és 38 °C kozotti kdrnyezeti hémérsékleten vald
hasznalatra tervezték (ST);

trépusi ovi: , Ezt a hlt6késziléket 16 °C és 43 °C kozotti kornyezeti hGmérsékleten valo
hasznalatra tervezték (T);

A BESZERELES HELYE

A késziiléket a héforrasoktdl, mint flit6testek, melegviz-tarold és a kdzvetlen napfénytdl tavol
kell elhelyezni. A jo teljesitmény biztositasa érdekében, amennyiben a késziilék egy
felfliggesztett butordarab ald van elhelyezve, a késziilék fels6 része és a butor kozotti
tdvolsagnak minimum 100 mm-nek kell lennie. Mindazonaltal, idedlis kérilmények kozott,
kerilni kell a késziilék felfliggesztett butor ala helyezését. A pontos vizszintbe helyezést a
késziilék aljan talalhatd, allithatd labak biztositjak.

Ez a hiit6szekrény nem haszndlhato beépitett késziilékként.

Figyelmeztetés! A beszerelt késziiléknél az elektromos vezetéknek és a konnektornak
kdonnyen hozzaférhetének kell lennie a beszerelést kdvetben, a csatlakoztatds megszakitasa
érdekében.

Elektromos csatlakoztatas

A csatlakoztatds el6tt gy6z6djon meg, hogy az adatlapon szereplé dramfesziiltség és
frekvencia megfelel a hazi aramellatasnak. A késziiléket le kell foldelni. Ennek céljabdl, a
villdasdugot ellattak egy érintkezével. Amennyiben a hazi aramellatas nem foldeléses, kiilon
foldelés sziikséges, az érvényes rendszabdlyoknak megfelelen, |épjen kapcsolatba egy
szakképzett villanyszerel6vel.

A gyartd nem vallal semmilyen felel6sséget a termékkel kapcsolatban, amennyiben a fenti
biztonsagi intézkedések nincsenek betartva. Ez a késziilék megfelel a CEE rendelkezésnek.
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A TAVIRANYIiTO HASZNALATA

NDO FROST

Gombok

A - Nyomja meg ezt a gombot a (bal oldalon taldlhatd) fagyaszté hémérsékletének
szabdlyozasara -14°C és -22°C kozott.

B - Nyomja le ezt a gombot a (jobb oldalon taldlhatdé) h(it6 rész hémérsékletének
beallitdsdhoz: 2 °C és 8 °C kozti értéket valaszthat, illetve itt allithatja az OFF pozicidra
is. Ha OFF pozicidba allitja, akkor a hit6 rész miikddése ledll.

C - Nyomja le ezt a gombot a SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING és
EGYENI iizemmddok kivalasztasahoz (nem tartozik hozza piktogramm a kijelzén).

D- Nyomija le és tartsa lenyomva 3 masodpercig ezt a gombot, igy tudja zadrolni a masik
harom gombot. Nyomja le és tartsa lenyomva 1 masodpercig ezt a gombot, igy tudja
feloldani a masik harom gomb zarolasat.

Kijelz6

1 — SMART moédban, a készllék automatikusan szabalyozza a két rekesz hGmérsékletét
a belsé h6mérséklet és a kdrnyezeti h6mérséklet fliggvényében.

2 - ECO mddban, a késziilék beallitja a miikodést a legalacsonyabb energiafogyasztasra.

3 - SUPER COOLING a hitGteret a tervezett legalacsonyabb h6mérsékletre hiiti. Kb. 2,5

6ra, a hémérséklet-beadllitas visszaall az el6z6 felhasznaldi beallitasi mdodra.
4 - SUPER FREEZING a fagyasztorészt a tervezett legalacsonyabb hémérsékletre hditi.
Kb. 50 6ra, a hémérséklet-bedllitas visszaall az el6z6 felhasznaldi beallitasi modba.
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Tippek: jobb, ha 24 6raval el6bb kapcsolja be a SUPER FREEZING Gizemmddot, miel6tt
nagy mennyiségl ételt helyezne a fagyasztétérbe.

5 - A LOCK jelzés kigyul a gombok blokkolasa esetén.

6 - Jelzi a fagyasztdban beallitott h6mérsékletet.

7 - Jelzi a hiit6szekrényben beallitott hémérsékletet.

8 - A gyermekzar megszakadna az dramkimaradds 6ta. A gyermekzar az utolsé muvelet 6ta
eltelt 25 mdasodperc utdn automatikusan érvényes. A kijelz6panel az utolsé mdvelet 6ta eltelt
2 perc mulva automatikusan kikapcsol.

9 - Bizonyos funkciok nem alkalmazhaték ebben a modellben.

Mod Jelzé lampa Fagyasztd hmérséklet kijelzé I Hiitdszekrény hémérséklet kijelz§
S @ A fagyaszto és a hiitészekrény hémérséklet-kijelzGje a kérnyezeti
mart hémérséklet figgvényében véltozik (1asd az alabbi tablazatot).

ECO -15°C +8°C

Super cooling [Sf_:] Nincs valtozas +2°C

Super freezing @ -25°C Nincs valtozas

ECO mdd: Valassza ezt a mddot, ha energiat szeretne megtakaritani.

SUPER COOLING modd: Ez a mdod lehet6vé teszi az élelmiszertermékek gyors h(itését, és
automatikusan kikapcsol az aktivalastol szamitott 2.5 éra utan.

SUPER FREEZING méd: Ez a mdd lehet6vé teszi az élelmiszertermékek gyors h(itését, és
automatikusan kikapcsol az aktivalastdl szamitott 50 6ra utan.

Az ajté kinyitasat jelz6 hangjelzés

Amikor az egyik ajtd nyitva van, vagy félig nyitva marad, korilbelll 90 masodpercig, a készilék
hangjelzést ad ki. A hangjelzés elhallgat az ajté becsukasakor.

Ha az ajtd nincs jél becsukva, akkor a riasztds 35 masodpercenként szol, amig az ajtok jél be
vannak csukva. Ha az ajték 10 percig nyitva vannak bezards nélkil, a belsé LED-lampa
automatikusan kikapcsol.

Gyermekzar funkcié

Ez a funkcié megakadalyozza, hogy a gyermekek elinditsak a késziiléket. -

Ennek a funkciénak az aktivdldasdhoz, nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot
korilbelll 3 masodpercig. A = fényjelz6 kigyul, jelezve, hogy a funcié aktiv.

F gombot koriilbell 1

A funkcié kikapcsoldasahoz nyomja_meg és tartsa lenyomva a
N
masodpercig. A feloldas jelz6fénye kigyullad, jelezve, hogy a biztonsagi zar funkcid ki van

kapcsolva.
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A KESZULEK BELSEJENEK TISZTITASA

Miel6tt el6szor hasznalna, torolje le a késziilék belsejét és minden bels6 tartozékat
langyos vizzel és semleges tisztitdszerrel, hogy ellizhesse az Uj termékekre jellemzd
szagot, majd j6l szaritsa ki a késziiléket.

FONTOS! Ne haszndljon mard hatdsu vegyszereket, mert ezek karositjdk a késziilék
feliileteit.

A FRISS ELELMISZEREK FAGYASZTASA

- A fagyasztd alkalmas a friss élelmek lefagyasztasdra és a fagyasztott élelmek hosszu tava
taroldsara.

- Helyezze be a friss élelmeket az also rekeszbe.

- A 24 6ra alatt lefagyaszthatd maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai adatokat
tartalmazé cimkén.

- A 24 ¢6ra alatt lefagyaszthatdé maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai adatokat
tartalmazd cimkén.

A FAGYASZTOTT ELELEM TARTOSITASA

Az els6 inditas alkalmaval vagy ha egy ideig a késziilék haszndlaton kiviil volt, kapcsolja
be, majd hagyja a leghidegebb hémérsékletre allitva legaldbb 2 érat mdkoédni, anélkal
hogy élelmiszereket tenne bele.

Fontos! Ha valamilyen probléma miatt kiolvadnak a késziilékben levs élelmiszerek,
példaul aramsziinet miatt, ha az dramsziinet hosszabb volt mint a technikai adatokat
tartalmazé tablazatban megjelolt id6, a kiolvadt élelmiszert gyorsan el kell fogyasztani
vagy f6zéshez azonnal fel kell hasznalni majd ezt kdvetGen Gjrafagyasztani (a f6tt ételt).
Figyelem! Az ajtdban levé klasszifikalt** polc, amely a kilénb6z6 élelmiszerek -12°C és

-18°C kozti hémérsékleten valo taroldsara szolgal, nem alkalmas a fagylaltok taroldsara.

-

Klasszifikalt ajtépolc **

KIOLVASZTAS

Felhasznalasuk el6tt az élelmiszereket kiolvaszthatjuk a h(it6 részben vagy
szobahémérsékleten annak fluggvényében, hogy mennyi idével rendelkeziink ehhez a
mvelethez. A kis darabokat fagyasztott allapotban is f6zhetjik, ugy ahogyan kivettiik a
fagyasztébol. Ebben az esetben a f6zés ideje hosszabb lesz.

JEGKOCKA ELOALLITASA

A késziilékben egy vagy tobb talca taldlhato jégkocka el6allitasara.
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TARTOZEKOK

Kivehetd polcok - A h(it6szekrény falai el vannak latva polctartdkkal, hogy ezeken igénye
szerint helyezhesse el a polcokat.

Az ajtopolcok elhelyezése - Annak érdekében, hogy kilonb6z6 méretl termékeket
helyezhessen el a polcokban, az ajtépolcokat kilonb6z6 magassagban lehet elhelyezni.
Ennek elvégzéséhez a kovetkezGképpen jarjon el: hizza kdnnyedén a polcot a nyilak
irdnyaban, amig ki nem jon, majd helyezze be a kivant magassagban.

Az eltérd tipusu élelmiszereket helyezze a kiilénb6z6 reteszekbe, az aldbbi tablazatban
feltiintetett médon:

Természetes tartdsitoszert tartalmazé élelmiszerek,
A mélyh(itd retesz ajto racsai valamint dzsemek, szorpok, italok, fiszerek.

Ne taroljon hamar romlando ételeket.

A gylimolcsoket, fliszerndvényeket és zoldségeket

Z6ldség és gyimolcs tarolasara helyezze kiilon a zoldség és gyimolcs tarolo fidkba.
szolgald fiok (salata tarold fidk) Ne taroljon a hiit6ben banant, hagymat, krumplit vagy
fokhagymat.
A hiit6szekrény kozéps6 fiokja Tejtermékek, tojas

o ) o F&zést nem igényl8 élelmiszerek, fogyasztasra kész
A hiitészekrény felsd fidkja . . ]
ételek, felvagottak, megmaradt étel.

A hosszu ideig tarolhatd élelmiszerek részére.

Alsé fidk/polc - nyers hus, baromfi hiz, hal részére.

o K6zéps6 fidk/polc - mélyh(itott zoldségek és mélyh(itott
Fagyasztd fidk(ok)/polc L
krumpli részére.

Felsé fidk/polc - fagylalt, mélyh(itott gyimolcsok,

mélyhitott péktermékek részére.
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Hoémérséklet-beallitasi javaslat

Hémérséklet-bedllitasi javaslat

H6mérséklet beallitasa

Kérnyezeti
hémérséklet
.'f-
ND FROST
Nyar
Normal
FREEVER | FRIDGE
M mooe
Téli
|
0 ookas

A h(it6szekrény 4 °C

A fagyaszto beallitasa -18°C

A h(it6szekrény 4 °C

A fagyaszto beallitasa -18°C

A h(it6szekrény 4 °C

A fagyaszto beallitdsa -18°C

Az élelmiszerek tarolasi idGtartama

e A h6mérséklet beallitdsara vonatkozo javaslatok betartasa esetén az élelmiszerek

fagyasztdban tarolasi id6tartama 3 nap.

e A h6mérséklet beallitasara vonatkozo javaslatok betartasa esetén az élelmiszerek

mélyh(t&ben tarolasi id6tartama 1 hénap.

o Az élelmiszerek maximalis taroldsi id6tartama egyéb beadllitasok esetén révidebb

lehet.

Megjegyzés: A magas hémérsékletre vald beadllitas felgyorsithatja az élelmiszerek

romlasat.
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Tippek és hasznos tanacsok

A lehet6 leghatékonyabb fagyasztas érdekében, ime néhany fontos tanacs:

a 24 o6ra alatt lefagyaszthatd maximalis mennyiség megtaldlhaté a technikai
adatokat tartalmazé cimkén;

a fagyasztasi eljaras ideje: 24 dra. Ebben az idGintervallumban nem adhatunk hozza
a fagyaszté részhez Ujabb élelmiszereket;

csakis jé minGség, friss és tiszta élelmiszereket fagyasszon;

készitsen el kis adagu élelmeket, melyek gyorsan és teljes mértékben
lefagyaszthatdak, igy kés6bb konnyebb a sziikséges mennyiséget kiolvasztani;

az élelmiszereket csomagolja be aluminium vagy polietilén félidba és gy6z6djon
meg réla, hogy jol be lettek csomagolva;

gy6z6djon meg réla, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszerek nem érintkeznek a
mar mélyfagyasztott élelmiszerekkel, igy elkertlheti ez utdbbi hémérsékletének
novekedését;

a zsiradék nélkdili élelmiszerek hosszabb ideig, jobban tartdsithatdak; a sé csokkenti
az élelmiszerek tartdsithatdsagi id6szakat;

a jégkrémet ha a mélyh(it6bdl valé kivételt kovetéen azonnal elfogyasztjuk, a bér
sériléséhez és fagyasi sériilésekhez vezethet;

ajanljuk, hogy minden csomagon tiintesse fel a lefagyasztas datumat, igy pontosan
fogja tudni, hogy mennyi ideje van lefagyasztva az adott élelmiszer.

Tanacsok a fagyasztott élelmiszerek tarolasara

A késziilék optimalis mikodése érdekében a kovetkez6ket javasoljuk:

Gy6z6djon meg, hogy a kereskedelemben taldlhaté fagyasztott élelmiszerek
helyesen voltak tarolva az lzletben;

Gondoskodjon arrél, hogy a fagyasztott élelmiszerek az Uzletb8l a lehetd
legrovidebb id6 alatt a hiit6ladaba keriiljenek;

ne nyissa ki gyakran a hitélada ajtajat, ne hagyja nyitva a sziikségesnél hosszabb
ideig;

a kiolvasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthatok ujra;

ne haladja meg az élelmiszergyarté altal megjelolt tarolasi idészakot.

Ajanlatok a friss élelmiszerek h(itott tarolasahoz

Az optimalis teljesitmény érdekében:

Ne helyezzen be a késziilékbe meleg ételt vagy parolgd folyadékot.
Fodje be vagy csomagolja be az ételeket, élelmiszereket, kiilondsen abban az
esetben, ha ezek erds szagot arasztanak.
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Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az aldbbi

utasitasokat:

Ha a késziilék ajtdéja huzamos ideig nyitva van, akkor a késziilék rekeszeiben a
hémérséklet jelentésen megnd.

Tisztitsa rendszeresen azokat a fellleteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a késziilék lefolyd rendszerét is.

A nyers hust valamint a friss halat tdrolja megfelel6 edényekben, hogy ne
érintkezzen mds élelmiszerekkel.

A két csillaggal jelolt fagyasztd a gyorsfagyasztott élelmiszerek tarolasara, fagylalt
készitésére vagy taroldsdra és jégkocka készitésére alkalmas.

Az egy, két és harom csillagos fagyaszté a friss ételek fagyasztasara nem alkalmas.

Megjegyzés: Kérjik, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelelé rekeszekben és a nekik

megfelel6 h6mérsékleten.

Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, torolje ki jol és
hagyja az ajtéjat nyitva, hogy megel6zze a penész keletkezését a késziilék

belsejében.

Sorszdm: | Fagyaszto rész
tipusa:

Javasolt tarolasi
hémérséklet
[°C]

Elelmiszer

1 H(ités

+2<+6

Tojds, f6tt ételek, csomagolt élelmiszer, gyimolcs és
z6ldség, tejtermék, a sitemények és italok fagyasztdsa
nem megengedett.

2 (***)*-Fagyaszta
s

IN

-18

A tenger gyimdlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztasa
javasolt (javasolt tarolasi idé 3 hoénap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikbGl és
tapértékiikbdl. )

3 ***_Fagyasztds

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hdnap, a tarolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikbdl és
tapértékukbdl. )

4 **_Fagyasztas

A tenger gylmolcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt téaroldsi id6 2 hénap, a tarolasi idé
novekedésével fokozatosan veszitenek az izikb&l és
tapértékiikbdl. )

5 *_-Fagyasztas

A tenger gylmodlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt téaroldsi id6 1 hdénap, a tarolasi idé
novekedésével fokozatosan veszitenek az izikb&l és
tapértékiikbdl. )
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Csillag nélkdl

-6<0

Friss diszno-, borju- és csirkehus, friss hal, kiilonb6z6
feldolgozott és csomagolt élelmiszerek stb. (javasolt
azon a napon elfogyasztani, illetve legkésébb harom
napon belil.)

Feldolgozott élelmiszerek, részben csomagolva
(nem fagyaszthaté élelmiszerek)

H(ités

-25+3

Friss/fagyasztott disznd, borju, csirke hus,
akvakultura-termékek, stb. (ezeket az élelmiszereket
legtébb 7 napot lehet tarolni 0°C alatti hémérsékleten; 0
°C folotti hémérsékleten vald tarolds esetén javasolt még
aznap de legtdbb 2 napon beliil elfogyasztani.)

Tenger gylimdlcsei (ezeket az élelmiszereket 15 napot
lehet tarolni 0°C alatti hGmérsékleten, ezek tarolasat
nem javasoljak 0°C folott. )

Friss
élelmiszerek

0<+4

A friss disznd-, borju-, csirkehus, f6tt étel stb. (javasolt
ugyanazon a napon vagy legkésébb 3 napon belil
elfogyasztani)

Bor

+5<+20

voros bor, fehér bor, pezsg6bor stb.

Javaslatok a hiitéshez

Hasznos tanacsok:

a htit6szekrényben.

A hust (barmely fajtat) polietilén féliaba csomagoljuk és a zoldségek és gylmolcsok
részére kialakitott fiok folotti ivegpolcra helyezziik.

A biztonsag érdekében, ilyen mddon legfeljebb egy vagy két napig tarolja igy a hust.

A f6tt ételek, a felvagottak stb.: ezeket le kell takarni és barmely polcon elhelyezni.
Gylmolcsok és zoldségek: ezeket jol meg kell pucolni és elhelyezni az ezeknek szant
fiokokba.
Vaj és sajtfélék: ezeket specialis taroldedénybe kell helyezni, melyek hermetikusan zarnak
vagy legalabb aluminium vagy polietilén féliaba tekerni a lehet6 legszorosabban.

Tej: jol zard livegben, a hiitészekrény ajtdjaban levs polcon kell tarolni.

Ha nincsenek becsomagolva, a banant, a krumplit, a hagymat és a fokhagymat ne tarolja
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Higiéniai okokbdl a hit6szekrény belsejét, ideértve a tartozékokat is, rendszeresen

tisztitani kell.

Figyelem! A késziiléket huizza ki az elektromos halézatbdl a tisztitas idejére. Aramiités

veszély! Tisztitds el6tt kapcsolja ki a készlléket, és huzza ki a konnektorbdl, vagy

szakitsa meg az dramelldtdst vezérl6 gombtdl, illetve a f6biztositéktdl. A tisztitdshoz

soha ne haszndljon gbézkelt6é késziiléket. A nedvesség lerakdédhat az elektromos

Osszetevbkben. A meleg g8z megrongédlhatia a mo(anyag részeket. Uzembe

visszahelyezés el6tt, gy6z6djon meg, hogy a késziilék teljesen kiszaradt.

Fontos! Az éterolajak és a szerves olddszerek, mint példaul a citromlé vagy a narancshéj

leve, a vajsav, az ecetsavat tartalmazod tisztitdszerek, megrongdlhatjdk a muanyag

részeket.

e Ne hagyja, hogy ilyen anyagok a késziilék komponenseivel érintkezzenek.

e Ne hasznaljon dorzshatdasu tisztitoszereket.

e \Vegye ki az élelmiszereket. Helyezze hiivos helyre, jél letakarva.

e [Kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a konnektorbdl, vagy szakitsa meg az
aramellatast vezérlé gombtdl, illetve a f6biztositéktdl.

o Akésziiléket és a bels6 részeket mossa le egy torl6kenddvel, langyos vizzel. Tisztitas
utan oblitse le tiszta vizzel és torolje szarazra egy szaraz térl6kendével.

e Miutdan minden 0Osszetevé teljesen kiszdradt, helyezze ismét mikodésbe a
késziiléket.
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Hibaelharitas

Figyelem! Hibaelharitas el6tt hdzza ki a késziiléket a villamos haldzatbél. Azokat a
hibakat, amelyek nem szerepelnek ebben a kézikonyvben, kizdrdlag szakositott
villanyszerel8, vagy illetékes személy harithatja el.
Figyelem! A szokvanyos hasznalat alatt hallatszik néhany zaj (kompresszor, a

hit6folyadék aramldsa).

Hiba

Lehetséges ok

Megoldas

A késziilék nem mikodik

A dugaszt az aljzatba nem
megfelel6en helyezték
be.

Helyezze be a dugaszt az
aljzatba.

A biztositék kiégett vagy
meghibasodott.

Ellen6rizze a biztositékot.
Sziikség esetén cserélje ki.

A dugasz meghibasodott.

A villamossagi  rendszer
meghibasodasait  kizardlag
szakképzett villanyszerelGvel
javittassa meg.

Az élelmiszerek tul
melegek.

A h6émérséklet értéke
nem megfelel6.

Olvassa el a hémérséklet
szabalyozasat leird részt.

Az ajto tulsdgosan hosszu
ideig maradt nyitva.

Ne tartsa nyitva az ajtét a
szlikségesnél hosszabb ideig.

Az elmult 24 6raban nagy

Ideiglenesen csavarja el a

mennyiségl meleg | hémérsékletallitd gombot
élelmiszer keriilt be a | egy magasabb allasba.
h(tdszekrénybe.

A berendezés egy | Kérjuk, olvassa el a
héforrashoz kozel | berendezés elhelyezésére

helyezkedik el.

vonatkozo részeket.

A berendezés tulsdgosan

A beidllitott hémérséklet

Ideiglenesen csavarja el a

hallatszanak

stabilan.

hdit. tulsdgosan alacsony. hémérsékletallité gombot
egy alacsonyabb allasba.
Szokatlan zajok | A berendezés nem all | Allitsa a ldbak magassagat.

A berendezés a fallal vagy
egyéb targyakkal
érintkezik.

Mozditsa el kicsit a
berendezést.

Egy adott alkatrész
(példaul a készilék egyik
csove) a falhoz vagy egy
masik alkatrészhez ér
hozza.

Amennyiben szlikséges,
Ovatosan hajlitsa meg az
alkatrészt, hogy az semmihez
se érhessen hozza.

Viz folyik ki a padldra.

A lefolyd nyilasa eldugult.

Olvassa el a tisztitasra és
karbantartasra vonatkozo
fejezetet.

A készilék oldalfalai
felforrésodtak.

Ez természetes jelenség.
A hécserélék az
oldalfalakban vannak.

Ha sziikséges, hasznaljon
védGkesztydit.
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SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizardlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla,
hogy a kovetkez6 adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és
sorozatszama

Ezeket az adatokat a késziilék mUiszaki adattdblajan taldlja. Ezek az adatok elGzetes
értesités nélkil is megvaltoztathatok.

MUSZAKI ADATOK

A termék m(iszaki adatai a készilék mUszaki adattablajan és az energiacimkéjén vannak
feltiintetve.

A h(it&szekrény energiacimkéjén taldlhatd QR-kéd egy internetes linket biztosit a
késziilék teljesitményével kapcsolatos informacidkhoz, melyek az EPREL adatbazisban
taldlhatok.

Utdlagos tanulmanyozas céljabdl, 6rizze meg az energiacimkét a hasznalati Utmutatéval
valamint a készililék egyéb dokumentumaival egyiitt.

Ugyszintén, ezeket az informacidkat az EPREL adatbdzisban is megtaldlja. Ennek
érdekében hasznalja a kdvetkezd linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a
termék megnevezését és sorozatszdmat, amelyeket a késziilék m(iszaki adattablajan
taldl.

A termékével kapcsolatos informaciok eléréséhez az EPREL portalon beolvashatja az
alabbi kédokat:

HSBS-H442NFBKE++ HSBS-H442NFXE++

Koszonjlik, hogy termékiinket valasztotta! Ha termékével kapcsolatosan tovabbi
informacidkra van sziiksége, keresse fel honlapunkat az alabbi linkeket hasznalva:

A hasznalati itmutatdkat innen toltheti le: https://www.heinner.ro

A javitasokra vonatkozé6 adatokat itt talalja: https://www.heinner.ro
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I3

A hulladékok kornyezetfelel@s eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjiik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyUijté kdzpontba szolgéltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhato fel semmilyen formdaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elG6zetes beleegyezése nélkil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

C€

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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SIDE BY SIDE
Mopgen: HSBS-H442NFXE++/
HSBS-H442NFBKE++

e Side by Side
e [EHeprueH Kknac: E
e 06w KanauuTeT: 442 nutpa
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoAayKr!

rT—

Monsa npoyetete BHUMATENHO MHCTPYKLMMUTE M 3ana3eTe HapbuyHMKa 3a 6baeLum cnpasku.

To3u HapbUYHMK MMa 3a Uen Aa Bu npeaoctaBy BCUUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLUMK MO
OTHOLIEHWe Ha MHCTaIMPAHEeTO, U3MO3BAHETO M NOALbPKAHETO Ha ypeaa. Mpeau
WHCTaNMpaHe 1 M3NoA3BaHe Ha ypeaa, C Len npaBuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

Mona npoyeTeTe BHUMATE/THO TO3U HAPDBYHUK C UHCTPYKUUN. j

N

CbAbPHAHUE HA BALL

> Side by Side
> HapbyHuUK 3a ynotpeba
» [apaHUMOHHa KapTa

NS
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3a Bawarta 6e3onacHocT M 33 npasBuaHa ynotpeba, npeau A[a MWHCTanupate u
M3non3BaTe YCTPOWCTBOTO 3a MbPBM MbT, NPOYETETE BHMMATENHO TO3M HapPbYHMK 33
notpebuTtens, BKAOYMTENHO MPENOPbKUTE U NpeaynpexaeHuATa. 3a Aa ce msberHat
U3/INLLHM TPELUKM U 310MO0AYKN € MHOTO BaXHO fa Ce YBEPUTE, Ye BCUYKM XOpa, KOUTO
M3MON3BAT YCTPOMCTBOTO Ca 3aMO3HATU C HAYMHA Ha eKchnnoaTauusa M MepKuTe 3a
6e30nacHOCT. 3anaseTe Te3n MHCTPYKLMU U ce YBEPETE, Ye LLLe OCTAaHaT 3ae4HO C ypeaa,
aKo ToM 6bae NpemMecTeH MW NPOAALEH, TaKa Ye BCEKWU, KOUTO ro M3M0/3Ba B CPOK Ha
HeroBaTa eKcnjoaTaumsa ga 6bae pAobpe MHPoOpmMpaH BbB BPb3Ka C HerosaTa
ynoTtpeba U ¢ MepKUTe 33 CUTYPHOCT.

3a 6e30MacHOCT Ha MBOTA M MMYLLECTBOTO, CnasBanTe pasnopendbute B To3u
HapbYyHMK 3a NOTPebuTens, Tbil KaTo NPOU3BOAMUTENA HE HOCU OTFOBOPHOCT 33 LEeTUTE
NPUYUHEHN NOPaAU NPOMYCKN.

be3onacHOCT 3a Aeua 1 APYyru YA3BUMM IMLLA

Ypeabt moXKe fa ce U3nosi3Ba OT Aeuad Ha Bb3PacT OT 8 FOAMHU U OT /IMLLA C HaMaNeHu
dU3MYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHU Bb3MOKHOCTU, KOUTO HAMAT ONMUT UM NO3HAHMA
Camo, aKo ca HabaaaBaHM nan obyvyeHn OTHOCHO BesonacHaTa ynotpeba Ha ypeaa u,
aKo pa3bupaT onacHOCTUTE, CBBP3aHM C ynoTpebaTa.

Jeuarta TpabBa ga 6baaT noa HabnogeHWe, Taka Ye Aa He CU UTpasT c ypeaa.
MouyncTBaHeTO M NOAAPBIKKATA, HE MOraT A3 Ce U3BbPLUBAT OT AeLLa, OCBEH aKo Te ca Ha
noHe 8 roAnLHA Bb3PacCT M ca nog, HabntogeHue.

He ocTaBaiTe onakoBKMTE Ha AOCTbMHM MeCTa 3a geua. OnacHOCT OT 3a4yLlaBaHe.

3a fa n3berHeTte cuTyalmm, B KOMTO AelaTa MoraT A3 NocTpasaT OT TOKOB yaap Wav 4a
ce 3aTBOPAT BBLTPE B YCTPOMCTBOTO, NPean fa ro U3XBbPp/UTe, U3KIOYETE Lencena ot
KOHTaKTa, OTpeXKeTe 3axpaHBallMa Kaben (Bb3MOXHO Hai-61M30 A0 YCTPOMCTBOTO) U
npemaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

AKO TOBa YCTPOMUCTBO (KoeTo e cHabaeHOo C MarHMTHa cucTema 3a 3aTBapsHe) 3ameHsn
no-cTap ypea, cHabaeH ¢ NPyKMHHO 3aTBapsHe (KAWMC) Ha BpaTaTa MAWM Ha Kamnaka,
npean 4a U3xebpauTe CTApOTO YCTPOMCTBO ce yBepeTe, Ye MPYKMHHOTO 3aTBapAHe He
MOXe Aa ce U3non3ea noseye. 1o TO3M HauMH AeuaTa He MOraT 4@ OCTAHAT BIOKMpPaHK
BbTpE.

[Jeuata Ha Bb3PaCT Hag, 3 rogMHM MMAT MPaBO Aa MOCTaBAT M M3BAXKAAT XpaHU OT
XxnagunHute ypeau (Tasu pasnopesba e nNpuaoKMMa camMo 3a CTpaHuTe oT
EBponeinckus cbios).

06K mepKu 3a 6esonacHocT

NPEAYNPEXAEHUE! YBepeTe ce, 4ye OTBOpUTE 3a MPOBETPEHME BbPXY KOpnyca Ha
ypeaa Uaun Bbpxy HEFOBOTO TAJIO HE Ca 3anyLUeHu.

NPEAYNPEXAEHUE! He nanonssaiite mexaHWYHM yCTPOMCTBA UK APYTN CPeacTBa 3a
YCKOpABaHe Ha npoueca 3a pa3mpasfaBaHe OCBEH Te3u, KOWUTO ca MpenopbyaHu oT
npousBoanNTENS.

NPEAYNPEXAEHUE! He noBperkaaliTe mperkaTa Ha XNaAUNHUA areHT.
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MpeaynpexxaeHua oTHOCHO 6e3onacHOCTTa

NPEAYNPEXAOEHUE: He wu3nonssaiiTe Apyrn enekTpUMYECKM YCTPOMCTBa (KaTo,

Hanpumep, MalIMHW 3a Cc/lagonen) BLTPE B OTAE/NEHUsATa 3a CbXpPaHeHWe Ha

XPaHUTENHUTE NPOAYKTM HA TOBA YCTPOMCTBO, OCBEH aKO HE Ca OT NPENOpbYaAHMA OT

nNpou3BOAUTENS BUA.

NPEAYNPEXAEHUE! He poKocBaliTe namnaTa B C/ly4ald, Ye e OocTaHa/la CBeTHATa 3a

Obro Bpeme, 3aLL0To MoXKe ga 6bae MHOTo ropeLua.

e He cbxpaHABaWTe B TOBA YCTPOWMCTBO B3PUBHWM BELLECTBA, KAaTO AepPO30/HU
cnpenoBse cbC 3aMnasimma Te4HOCT.

e XnagunHata Bepura Ha YCTPOMCTBOTO CbAbpKa oxnaauteneH areHT R600a
(M306yTaH), NpUPOAEH ras Cc BUCOKA CTENEH Ha CbBMECTUMOCT C OKOJIHATa cpesa,
HO 3aManum.

e [lo Bpeme Ha TPAHCMOPTUPAHETO M MOHTA)Ka Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBepeTe, ye
HUTO e4MH OT KOMMOHEHTUTE Ha XN3aAMNHATA BEPUTa He e NOBPeaEH.

N3bareante ynoTpebaTta Ha OTKPMT MNJAaMbK M M3TOYHWUM 3@ 3ananBaHe.
MpoBeTpeTe fobpe cTaATa, B KOATO CE HAMMPA YCTPOMCTBOTO.

e BcsKakBa npomsHa Ha cneumduKauMMTe WUAM HA NPOAYKTA € onacHa. Bcaka
nospeaa Ha 3axpaHBaLMAT Kaben MoxKe Aa Cb34ade PUCK OT KbCO CbeaMHEHME,
noXKap Ui TOKOB yaap.

e To3u ypeg e npegHasHayeH camo 3a JOMallHa ynotpeba.

NPEAYNPEXAEHUE! EnekTpuyeckmMTe KOMMNOHEHTHU (Wencena, 3axpaHBawua Kaben,

Komnpecopa) TpabBa ga 6baaT 3ameHeHn OT KBaAMPUUMpPaH eNeKTPOTEXHUK UK OT

KOMMETEHTHO NNLE.

NPEAYNPEXAEHUE! NlamnaTta, AOCTaBeHA C YCTPOMCTBOTO € ,/lamna 3a cneymanHo

nsnonssaHe” n moxe ga 6bae MsnonsBaHa camo 3a To3u ypead. Ta3u ,namna 3a

cneumasiHo U3nos3BaHe” He moxe Aa 6bae n3non3saHa 3a 6GUTOBO OCBETIEHME.

MpepynpexaeHua oTHocHO 6e3onacHoOCTTa

e He yabarKaBaiTe 3axpaHBawmAT Kaben.

e VYBepeTe ce, Yye WENCEeNbT HE € CMaYkaH Wau noBpedeH OT 3aAHaTa CTpaHa Ha
YCTPOICTBOTO. B cnyyai, ye 3axpaHBawMAT Kaben e cmaykaH MauM NOBPesEH,
TOWM MOMXKe Aa nperpee v Aa NPUYMHU NoKap.

e VYBepeTe ce, Ye MMaTe OOCTbN A0 LWENcena Ha ycTpoicTeoTo. He abpnaliTe
3axpaHBaLMAT Kaben.

e AKO KOHTaKTa, B KOWTO TpAGBa [Aa ce BKAWYM Llencesa e pasxnabeH, He
BK/OYBaAliTe Wwencena B Hero. CbLECTBYBA PUCK OT TOKOB y4ap U noxap.

e He ynotpebasaite ycTpolicTBOTO 6€3 Kamak Ha /lamnata 3a BbTPELUHO
OCBET/IEHME.

e YCTPOWCTBOTO € TeXKKo. MpemecTBaiTe ro BHUMATENHO.

e He wu3BarKgaiTe M He LOKOCBalTe npegmeTy oT ¢pusepa, ako pbueTe Bu ca
B/IaXKHW / MOKpPM, 3aLLLOTO TOBa MOE 43 MPUUMHM YBPEXKAAHMA HA KOXKaTa UK
M3Mpb3BaHe.

e A36ArsaiTe NPOABIKUTENHOTO M3/1araHe Ha YCTPOMCTBOTO Ha MpsAKa C/bHYEBa
CBETMHa.
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e He gbpnanTte 3axpaHBaLWUAT Kaben.

e VYpeabT MOXe Aa ce 3axpaHBa CaMo OT eNleKTPUYECKU Kpbr ¢ MOHOGbAa3eH NPOMEHNMB
TOK 220-240V~/50Hz. AKO MPOMEHUTE B HaMpPEXEHMETO B 30HaTa, B KOATO KMBee
notpebuTtenaT, He NonagaT B rpaHMUMTE HA AMana3oHa Ha HanperKeHwe Mno-rope, 3a
6€e30MacHOCT, M3N0/13BaiTe aBTOMAaTUYEH perynaTop Ha HanpereHneTo AC ¢ MOLHOCT
no-ronama ot 350 W. Ypeast TpabBa Aa ce 3axpaHBa OT OTAENEH KOHTAaKT, a He oT
KOHTAKT, KbM KOMTO Ca CBbP3aHU U Apyrn enektTpuyeckn ypeau. Lencenst Tpabea ga
€ CbBMEeCTUM C KOHTaKTa 3a 3a3emsaBaHe.

NPEAYNPEXAEHUE! XnagunHuAT areHT W M30NAUMOHHMAT a3 ca  3anajvmu.
EnMMnHMpaiiTe ypesa caMo Ypes AeNOHMPAHE B OTOPM3MPAH LLEHTBHP 33 eIMMUHMPAHE Ha
oTnagbun. He nsnaralite ypeaa Ha OrbH.

NPEAYNPEXAEHUE! Korato nosnumoHupaTe ypeaa, yBepeTte ce, Ye He CTe CMayvKaam unm
nospeanav 3axpaHBalLma Kaben.

NPEAYNPEXAEHUE! He nocTaBaiiTe 3a4 ypeaa pasKNOHUTENM 3@ KOHTAKT MU NPEHOCUMMU
M3TOYHULM Ha 3aXpaHBaHe.

NPEAYNPEXAEHUE! KpywKute He TpabBa Aa ce CMeHAT oT notpebutens! AKo KpywKuTe
ce noBspeaATt, obbpHeTe ce KbM cCreumanusmpaH cepsus. ToBa npeaynpexaeHue e
Ba/IMAHO CaMO 3a X1laanaHnuUM, 0bopyaBaHN C OCBETUTENHWU NAMIN.

XNAOUNEH ATEHT

XnagmnHata Bepura Ha YCTPOWMCTBOTO CbAbpXa oxnaauteneH areHT R-600a (1306yTaH),
NPUPOAEH a3 C BMCOKA CTEMEH HAa CbBMECTMMOCT C OKO/HaTa cpega, Ho 3ananum. [lo
BPEME Ha TPaHCMOPTMPAHETO M MOHTAXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBEPETE, Ye HUTO eauH OT
KOMMOHEHTUTE Ha XNagunHaTa Bepura He e nospegeH. XnaaunuuaT areHT (R-600a) e
3ananamm.

ANPEAYNPEXAEHUE! XnagnnHnumte cbabpiKaT XNaguieH areHT U U301aUMOHHU ra3oBe.
XNaAnNHMAT areHT u rasoseTte TpsbBa Aa 6baaT obe3BpeneHM MO CbOTBETCTBALL, HAYMH,
3allOTO MOraT ga Npean3BMKAT OYHW HapaHABaHWA WMAM MoraT ga ce 3ananat. lpeau
obesBpexaaHe, yBepeTe ce, Ye cucTemaTta oT TpbbonpoBoaM Ha OxNaxKaalMA KPbr He e
nospegeHa.

&BHMMAHME! ONMACHOCT OT NOXAP!

AKO OX/laAUTe/IHATA BEPUTA € NOBPeSeHa:
e U3barealiTe ynoTpebaTa Ha OTKPUT NAAaMbK U MU3TOYHWULM 33 3ananBaHe.
e T[poseTpeTe gobpe cTasnTa, B KOATO C€ HAMMPA YCTPOWCTBOTO. BcAKakea npomsHa
Ha cneumdmrKaLumMmTe AN HA NPOAYKTa € onacHa.

&BHMMAHME! Mo Bpeme Ha nonsBaHe, obcnyxkBaHe W U3XBbPAAHe. Typed, mons

06bpHeTe BHMMaHWe Ha CMMBO/A, NodobeH Ha nABaTa, KOMTO € Pa3no/oXKeH 0T3aj, Ha
ypeaa (3ageH naHen MAM KOMMPECOP) M C XKbAT WAM OpaHKeB UBAT. TOBa € PUCK OT
npeaynpeauteneH CMMBOA 3a MoXKap. Mma 3ananMmu matepuanu Tpbbu 3a xnaauneH
areHT M Komnpecop. Monsa, 6baeTe faned OT M3TOYHMUM HA OrbH MO BPEME Ha
M3Non3BaHe, CEPBU3 N U3XBbPASAHE.
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IV. EXEAHEBHA YIOTPEBA

He nocraBaiTe ropewm npegmeTy Bbpxy NAacTMacoBUTE KOMMNOHEHTU HA YCTPOMCTBOTO.

He nocraBaAiTe XpaHu UPEKTHO A0 3agHaTa CTeHa BbB BLTPELIHOCTTA Ha ypeaa.

He 3ampassBaliTe NOBTOPHO PasmMpaseHu XpaHMu.

CbxpaHaBaliTe OMaKOBaHUTE 3aMpaseHW XpaHUM B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUUWUTE Ha
NpoM3BOANTENA HA 3aMPa3EHUTE XPaHMU.

CnasBaliTe CTPUKTHO MPEenopbKUTE 33 CbXPaHeHMe OT CTpaHa Ha NMPOW3BOAMTENs Ha TOBa
YCTPOMCTBO. BUMKTE CbOTBETHUTE YKA3aHMS.

He cbxpaHsBaiTe rasMpaHuM HanuTKM BbB ¢pu3epa, 3al0TO Ce Cb3haBa HanAraHe BbpXy
CbAoBETE, KOUTO MOraT Aa eKCNAoAMpPaT, KOeTO BOAM A0 NOBpPeam Ha YCTPOMCTBOTO.
3ampaseHuTe XpaHW MoraT Aa NpeamusBuKaT U3MPb3BaHe, ako ce KOHCYMUPAT AMPEKTHO OT

dpusepa.

N

V. NOYUCTBAHE U NOAAP

Mpean MmepKMTEe 3a MOAAPLIKKA, M3K/OYETE YCTPOMCTBOTO M M3BajeTe Luiencesia oOT
KOHTaKTa.

He nouncTtsaiiTe yCTPOMUCTBOTO C META/IHU NPeaMETH.

He wu3nonseaiiTe ocTpuM npeameTM 3a OTCTpaHABaHE Ha Jaeda OT  YCTPOMCTBOTO.
M3non3saiTe Nnnactmacosa cTbpranka.l)

MNpoBepABaNTe pPefoBHO APEHAXKHUA OTBOP Ha ycTpohcTBoTo. AKO e Heobxoammo,
noyncTeTe ApeHakHWUsA OTBOP. AKO ApeHa*KHUs OTBOP e 3anylleH, LWe ce cbbepe BoAa B
[lO/IHaTa 4acT Ha ycTpoicTsoTo.?

U AKO YCTPOICTBOTO e CHabAEHO C OTAeNeHMe 3a 3ampasaBaHe.

2 AKO YCTPOMCTBOTO € CHabAEHO C OTAENEHME 3@ MPECHM XPaHU.

A
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/i AJINPE

BHumaHue!

3a cBbp3BaHe KbM e/IeKTpMUYECKaTa MPeXKa, ceaBaiTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE.
PasonakoBaiTe yCTPOWCTBOTO U NpoBepeTe 3a noBpean. AKO ypeaa e noBpeseH, He ro
CBbP3BaTE KbM M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe. AKO YCTPOMCTBOTO e noBpeaeHo, He3abaBHO
cbobuieTe TOBAa Ha TbProBeua, OT KOMTO CTe ro 3aKynuau. B TakbB ciydyai 3anasete
OnaKoBKaTa.

MpenopbyBame BM JAa M34YaKaTe Hall-MasKo YeTUpM 4Yaca, NpeauM nga CBbpiKeTe
YCTPOMCTBOTO KbM E/IEKTPUYECKATa MpPEXKA, 33 Aa MOXKe MacaoTo Aa MMa Bpeme Aa ce
BbpHE B KOMMpecopa.

Bb3gyxbT TpabBa Aa MoOXe Aa ce ABMXM CBOBOAHO OKONO yCTpoMcTBOTO. bes Tasm
BEHTW/AUMA, ypeda MoXKe pAa nperpee. 3a ga nonyynTe NOAXOAAWa BEHTMAALMA
CnasBaiTe MHCTPYKUMUTE 33 MHCTaNMpaHe.

AKO e Bb3MOXKHO, OrpaHNuYMTeNUTE HA NPOAYKTa TPA6Ba Aa 6bAaT HACOYEHM KbM CTEHATa,
3a fa ce usberHe [OOKOCBAHETO WM XBalAHETO Ha ropewmTte 4actu (Komnpecop,
KOHZAEH3aTop) U, 3a 4a NPeAoTBPaTUTE €BEHTYa/IHU U3rapaHUS.

He nocrtaBsaiiTe ycTpoiicTBOTO 6/1M30 A0 paAnaTopyu UM FOTBAPCKUN MEYKN.

YBeperTe ce, Ye maTe A4OCTbN 40 WeNcena, cied MHCTaanpaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

PEIVIOHIANA U CI1EC

PemoHTH

EnekTpuuyeckuTe 4eiMHOCTU, HeobXoAMMM 32 PEMOHT Ha YCTPOMCTBOTO TpAbBa Aa 6baat
M3BbPLUEHWN OT KBAIMPULMPAH €IEKTPOTEXHUK MAN OT KOMNETEHTHO NMLE.

MpoayKTuT TpsbBa Aa 6bae peMOHTUPAH OT OTOPM3UpPAH CEPBU3EH LIEHTBLP, KaTo ce
M3MN0a3BaT CaMO OPUIMHA/IHU PEe3ePBHU YaCTU.

CbBeTu 3a necteHe Ha eHeprusa

He nocraBaliTe TonNna xpaHa B ypeaa;

He cbxpaHsaBaiTe xpaHUTe egHa 40 APYra, 3alLOTO 3aTpyAHABAT Bb3AyLUHATa
LMpKynauma;

YBepeTe ce, Ye xpaHUTe He AOKOCBAT 3a4HaTa cTpaHa Ha oTaeneHneTo/oTaeNeHuATa;
AKO A0CTaBAHETO Ha eneKkTpoeHeprusa 6bae NPeKbCcHaTo, He OTBapAlTe BpaTaTa/BpaTuTe;
He oTBapsliiTe yecTo BpaTtaTa/BpaTuTe;

He octaBaiiTe BpaTaTa/BpaTnTe OTBOPEHM 3a MPEKaNeHO AbAro Bpeme;

He HacTpoliBaiiTe TepmocTaTa Ha No-HMCKa TemnepaTypa, OTKOJIKOTO e HeobxoaMmo.
HsaKkou aKkcecoapu, KaTo YeKMea KeTa, MoraT ia 6baaT OTCTpaHeHU, 3a Aa ce Noay4u
noseye MACTO 33 CbXPAHEHME N HUCKA KOHCYMALMA Ha eHeprua.

3a HUCKA KOHCYyMaUMA Ha eHeprua, BCUYKM aKkcecoapu, Kato padToBe, YeKMeaKeTa U
padToBe Ha BpaTuTe, TpA6Ba Aa ce AbpXKaT B NpeaBUAeHUTE 3a TAX NO3ULUMN.
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Onakosb4yHU MaTepuanm

MaTtepurannte 0603Ha4YeHM C TO3U CUMMBOA MOTaT Aa 6bAaT peunKampaHu. U3xebpnante
OMaKOBKUTE B CMELMANHM KOHTEMHEPU 33 PELUKIMpPAHE.

XBbpAsiHe Ha YCTPOUCTBOTO

1. U3kntoveTe Wwencena ot U3TOYHUKA 3a 3aXpaHBaHe C eHeprus.

2. OTpekeTe 3axpaHBaLLMAT Kaben 1 ro nsxsbpneTe.

ToBa YCTPOMCTBO HEe CbAbPrKa rasoBe, KOMTO HMXa MOMM Aa HaBPeaAT Ha O30HOBUA C/ON,
HUTO B OXJlaguTesiHaTa Bepura, HUTO B M30MALMOHHUTE MaTepuanu. YCTPOWMCTBOTO He
TpabBa Oa ce U3XBbp/A 3ae4HO C buTOBUTE OTMAAbUM U OOKAYK. M3onaumoHHaTa nsHa
CbAbp)Ka 3aMasMmM rasoBe: YCTPOWCTBOTO TpAbBa Ja Ce WM3XBbp/A B CbOTBETCTBME C
pasnopenbute, NpUeTM oT MeCcTHUTe BnacTu. M3barealite noBpean Ha oxnagutesHma 6ok,
no-cneunanHo Ha TonnoobmeHHMKa. CumsonbT £, otbenasaH Ha HAKOM maTepuanmu,
M3MON3BaHW NpPU MPOM3BOACTBOTO HA YCTPOMCTBOTO TOKa3Ba, 4ye Te MoraT Ja ce
peuuKkampar.
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Perynnpyemu KpayeTta

3a Aa HanpasuTe TO3M MPOAYKT Bb3MOXKHO Han-edpeKTUBEH, MOAA, nocTaseTe padToBeTe U
YyekMeKeTaTa B NO3MLMUTE, NMOKA3aHW Ha U306parkeHNeTo no-rope

[OpHOTO M306pa)keHMe CAyXM camo 3a MHbOpPMAUMA. PeanHMAT NPOAYKT MOXKe Ja e
pasnunyeH.
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U3BAXOAHE HA BPATUTE

Heobxoanmmn MHCTPYMEHTU: KpbCTaTa OTBEPTKA, NpaBa OTBEPTKA.

YBepeTe ce, Ye ypeabT e NpPaseH 1 e U3KoUYEH OT M3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHe.

3a pga v3BaguTe BpatTUTe, € HeobXxoAMMO Aa HAK/IoOHMTe ypeaa Hasad. YpeawT Tpabsa Aa
ce noanupa Ha TBbpAa NOBBLPXHOCT, TaKa Ye Aa He ce Nb3ra No Bpeme Ha npoueaypaTa
3a 06pbLLAHe Ha MOCOKaTa Ha OTBapsAHEe Ha BpaTuTe.

BCMYKM AEMOHTMpPaHM YacTK TpsibBa Aa ce CbXpaHABaT ¢ ores 0bpaTHO MOHTUPaHe Ha
BpaTuTe.

He nocraBsiiTe ypena Bbpxy 3agHaTa CTpaHa, T.K. TOBa MOXe Aa NoBpeau cucTemaTa 3a
ox/axgaHe.

MpenopbyBa ce MOHTAXbT a Ce U3BbPLUM OT ABamMa AyLn.

1. OTBOpETE KanaKa Ha NaHTaTa C MOMOLLTa Ha KpbCTaTa OTBEPTKa.

2. N3BapeTe cHona OT Kabenu.

3. N3BageTe ropHaTa naHTa.

4. BgurHeTe BpaTaTa M NocTaBeTe s BbPXy MeKa MOBbPXHOCT. M3BajeTe Apyrata BpaTta
Mo CblUMA METOA.

5. Pa3BuiiTe ONHUTE NaHTW.

6. Cnep nosvuUMOHMpPaHe Ha ypeaa, MOHTUpalTe BpaTUTe KaTo ciefBaTe CTbMNKuTe B
obpateH pega.
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U3UCKBAHNA OTHOCHO NMPOCTPAHCTBOTO

N3bepeTe MACTO, KOETO Aa HE € U3NOKEHO Ha NPAKA C/TbHYEBA CBET/IMHA.

N3bepeTe MACTO, KOETO Aa NO3BO/IABA OTBAPAHETO C JIeKOTa Ha BpaTUTe Ha ypeaa.
N3b6epeTe MACTO, KbAETO NOABLT MMa FN1aZlKa NOBBHPXHOCT.

OcTaBeTe A0CTaTb4HO MACTO 33 MHCTaIMPaHe Ha ypeaa BbpXy paBHA MOBbPXHOCT.
OcTaBeTe MACTO OTAACHO, OT/IABO, 0T334, U OTrope B MOMEHTa Ha UHCTanunpaHe. Tosa we Bu
NOMOrHe @ HaManuTe KOHCYMaLMATa Ha e/1eKTpoeHeprma.

OcTaBeTe A0CTaTb4HO MACTO 3a OTBapsAHe Ha BpaTaTta.

OcTaBeTe MACTO Hail-manko 50 Mm OTCTpaHM.
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HUBEJIMPAHE HA YPEQA

- YpeanbT moKe fa ce cTabuamsmpa Ypes peryimpaHe Ha KpadeTara.

- 3aB'prETe PBYHO KpayeTaTa No NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTpeJ/iKa, 3a Aa 1
nosaurHeTe.

- 3aB'prETe PBYHO Kpa4yeTaTa No NOCOKa O6paTHO Ha YaCOBHWMKOBATA CTPeEe/iKa, 3a Aa m
cnycHerTe.
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PA3NO/IOXEHUE

MHcTannpainTe ToBa YCTPOMCTBO Ha MACTO, KbAETO TeEMNepaTypaTa Ha NOMELLEHMETO

CbOTBETCTBA Ha KIMMaTUYHUNA KN1laC, MOCOYEH B Taﬁ!'IMLI,aTa C TeXHUN4YeCKa VIHCI)OpMaLI,VIFI 3a

ypega.

3a XNagunHun ypeagun ¢ KimMmatnyeH Knac:

e pasWupeH yMmepeH: TO3N XNaauneH ypea e npeHasHayeH Aa ce n3nonssa npu
TemnepaTtypa Ha okosHaTa cpeaa ot 10 °C ao 32 °C (SN);

e yMmepeH: TO3U XNafuneH ypeq e npegHasHavyeH Aa ce U3non3sa Npu Temneparypa
Ha oKonHaTa cpeaa ot 16 °C go 32 °C (N);

e cybTponuyeH: TO3M XNaauNeH ypea e npegHasHayeH Aa ce U3nonssa npu
TemnepaTtypa Ha oKo/siHaTa cpeaa oT 16 °C ao 38 °C (ST);

e TponuYeH: TO3U XNaanuneH ypea e npeaHasHa4yeH a ce U3nos3Ba Npy Temnepartypa
Ha oKonHaTa cpena ot 16 °C ao 43 °C (T);

MACTO HA UHCTANNAUMUATA

YcTpoiicTBOoTO TpabBa Aa ce MOCTaBM HAa MACTO Aaned OT M3TOYHMUM Ha TOMAMHA KaTo
paguatopu, 6olinepu M nNpAKka CcAbHYeBa CBETAMHA. 3a A3 Ce OCUIYpU BUCOKA
NPOM3BOAUTENHOCT, KOraTo YCTPOMCTBOTO Ce MOCTaBA Mo OKayeH LWKad, MUHUMANHOTO
pa3cToAHME MeXAy ropHaTa YacT Ha ypeda M OKaudeHuAT WwKad Tpabea fa 6bae Hal-manko
100 mMm. Bbnpekn ToBa, MALANHUAT HauMH e, YCTPOMCTBOTO Aa He 6bAe MOCTaBAHO Mog,
oKayeHW LWKadose. 3a Aa NOCTaBUTE YCTPOMCTBOTO TOYHO B XOPU3OHTANAHO MOMOMKEHUE
n3nonsgaiiTe peryavpyemuTe Kpadyeta oT OCHOBaTa.

To3u xnagnneH ypeg, He e npegHasHayeH 3a M3N0A3BaHe KaTo BrpageH ypea.

BHumaHue! Tpsabea Aa MmaTe Bb3MOMKHOCT A3 M3K/OYMTE YCTPOMCTBOTO OT M3TOYHMKA 33

3axpaHBaHe,; cieaoBaTeNNHO, Wencensvr TpFI6Ba Aa 6bp,e AOCTbNEH cnen UHCTaInpaHe.

CBbp3BaHe KbM eNeKTpuyeckaTta Mperxa

Mpean Aa cBbpsKeTe ypega ce yBepeTe, Ye HaMpexeHWeTo W yecToTaTa, OTOeNs3aHu B
TabnunuaTa ¢ TeXHMYECKM AaHHM, CbOTBETCTBAT Ha T€3M Ha e/eKTPo3axpaHBaHEeTo B AoMa Bu.
YcTpoiicTBOTO TPAbBa fa 6bae 3a3emMeHO0. 3a Tasu Le, LWENCeabT Ha eleKTprYeckua kaben e
CHabaeH C eAMH KOHTaKT. AKO KOHTaKTa B KU/IMLLETO He e 3a3eMeH, CBbPKeTe YCTPOMCTBOTO
KbM OTZENHO 3a3emABaHe, B CbOTBETCTBME C TEKylLMTe pernameHTH, cief Kato ce
KOHCYATUpaTe C KBaAUULMPAH eNeKTPOTEXHMK.

MpoussoanTens He noema HUKaKBa OTFOBOPHOCT, aKo Te3W MpeanasHM MepKM He ca

cnaseHu. ToBa yCTPOIACTBO OTroBaps Ha [Aupektusute Ha EMO.
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M3NON3BAHE HA KOHTPOJIHMA NAHEN

NDO FROST

byTtoHu

A - HaTucHeTe To3M OYTOH C LeN peryavpaHe Ha TemrepaTtypaTa BbB pM3epHOTO
oTaeneHue (KOeTo ce Hammpa B AsiBaTa cTpaHa) oT -14°C go -22°C.

B - HaTtucHete TO3M OYTOH C Uen peryavpaHe Ha Temnepatypata B X/JagUAHOTO
oTaeneHune (KOeTo ce HammMpa B gsAcHaTa cTpaHa) ot +2°C go +8°C u 3a peryivpaHe Ha
nosuvuna OFF. lMpwu perynupaHe Ha no3uuma OFF oxnaxpaHeTo Ha XN1aAUNHOTO
oTAeneHue e AeakTMBMpaHo.

C - HatucHete 1031 BYTOH C Len M3bupaHe Ha pexxmmuTe 3a dyHKUMoHMpaHe SMART,
ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING n NEPCOHAJIU3UPAH (6e3 cumBon BbPXY
undpoBmA eKkpaH).

D - HaTucHeTe To3M BYTOH M 3a4pbXKTe ro HaTUCHAT NO Bpeme Ha 3 CeKyHaM, 3a Aa
6710KMpaTe ocTtaHanute Tpu b6yToHA. HaTucHeTe ByTOHa M 3agpbiKTe ro HaTUCHAT Mo
Bpeme Ha 1 cekyHZa, 3a Aa AebnokmpaTte octaHanuTe Tpu 6yToHa.

Uundpos eKkpaH

1 — B pexum SMART ypeavT peryanMpa aBTOMaTMYHO TemnepaTypata Ha [ABeTte
oTAeNeHns, B 3aBUCMMOCT OT BbTPELLHATa U OKOAHATa TemnepaTypa.

2 — B pexxum ECO ypenbt npucnocob6sasa GyHKLMOHMPAHETO NPU Hall-HUCBK Pasxog, Ha
eHeprua.

3 — B pexxum SUPER COOLING, oxnaxaa oTaeNneHMeTo Ha XAaauaHUKa A0 Hal-HUCKaTa
TemnepaTtypa, KakTo e npoeKktupaHo. Cnep ok. 2,5 4aca, HacTpoihKkaTta Ha
TemnepaTtypaTta we 6bae Bb3CTAaHOBEHA A0 NPEAULIHWUA PeXMM Ha noTpebuTencka
HacTpoiiKa.

4 — B pexxum SUPER FREEZING oxnaxpa ¢pu3epHOTO oThenieHMe A0 Hal-HWUCKaTa
TemMNepaTypa, KakTo e npoekTupaHo. Cnex ok. 50 Yaca, HacTpoiKaTa Ha TemnepaTypaTa
e 6bae Bb3CTaHOBEHA A0 NPeaULLHMA PEXMM Ha NOTpebuTeicka HaCcTpoliKa.
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CbBeTn: no-aobpe e ga BkatounTe pexknma SUPER FREEZING 24 yaca Hanpen, npeay rofiamo
KOZIMYECTBO XpaHa Aa 6bae nocTaBeHO BbB PPU3EPHOTO OTAENEHME.

5 — CumBonbT LOCK we cBeTHe npu 6/10KMpaHe Ha byToHUTe.

6 — [NNoKa3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa 3a $pu3epHOTO oTAeNEHME.

7 — lNoka3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa 3a X1agUNHOTO OTAENeHMe.

8 - 3aKntouBaHeTo 3a Aella e 6bae HeycnewHo cies NpekbcBaHe Ha 3aXpaHBaHETo
3ak/o4BaHeTo 3a gela e 6bae BaMAHO aBTOMATUYHO cfied 25 CeKyHAM OT nocsieaHaTa
onepauua. MaHensbT Ha Ancnaes LWe ce U3KAKYM aBTOMATUYHO cnef, 2 MMHYTK OT noc/iegHaTa
onepauus.

9 - HAkom dyHKLMM MOXKe Aa He ca MPUNOKUMU C TO3N MOJenN.

Pexxnm iCBETﬂ"HQH HHAHHETOPI Awvcnnei 3a TemnepaTypa Ha ¢puaepa‘ MoKassaHe Ha TemnepaTypaTa B XA3AUNHMKA
Jncnneat Ha TemnepaTyparta 3a Gpusepa M XNaauaHuKa e ce

Smart npomeHU B 3aBUCUMOCT OT OKONHAaTa TemnepaTypa (BVI)HTE Taﬁnwu,a'ra
no-gony).

ECO -15°C +8°C

Super cooling Hsama npomsiHa +2°C

Super freezing @ﬂ -25°C Hama npomaHa

Pexxum ECO: U3bepeTe TO3U peXKum, KOraTo JKesiaete Aa UKOHOMUCBATE eHeprus.

Pexkum SUPER COOLING: To3n pexum no3sonsBa 6bp30 OxnarKAaHe Ha XpaHUTe U Wwe ce
[AeaKTMBMpPa aBTOMATUYHO cnief, 2.5 yaca oT akTMBMpPaHeTo.

Pexkum SUPER FREEZING: To3u pexum no3BossBa Obp30 3ampassaBaHe Ha XpaHUTe U Wwe ce
[AeaKTMBMpPa aBTOMaTMYHO cneg, 50 Yaca OT akTMBMpPaHeTO.

®YHKUUA 32 U3K/IIOYBaHE HA X/1IagUIHUKA

XnagnnHUKBT We 6bae U3KAYEH Ype3 NPOAB/MKUTENHO HaTUCKaHe Ha BytoHa ,Fridge”. Korato
KOHTPONMHMAT naHen nokasea ,OFF’, o3HayaBa 4e OYHKUMATA ,U3KAKOYEH XAaaWUNHUK” e
aKTUBMpPaHa.

MpeaynpexageHue 3a OTBOpeHa BpaTa

KoraTo efiHa OT BpaTuTe e 0CcTaBeHa OTBOPEHa UAW NPUTBOPEHa 3a 0Kono 90 CeKyHAM, ypeabT Lue
nsfaze 3ByKOB CUTHa. 3BYKOBUAT CUTHAN LUE Ce M3K/HOYM, KOraTo ce 3aTBOPU BpaTaTa.

Ako BpaTaTa He e fobpe 3aTBOpeHa, anapmarta Le ce YyBa Ha BCeKu 35 cekyHaW, AOKATo BpaTUTe
ca pobpe 3aTBOpeHn. AKO BpaTUTe ca OTBOpPeHM 3a 10 HenpeKkbCHaTM MUHYTK, Be3 aa ce 3aTBapAT,
BbTpelwHaTta LED cBeT/InHa e ce U3KAUYM aBTOMaTUYHO.

dyHKuMA 3a 6/10KMpPaHe NPOTUB 3a4eCTBaHe OT Aeua

Ta3u dyHKLMA e NpeaHa3HaveHa Aa NpeAoTBPpaTU 3aeNCcTBAHETO Ha ypeaa oT ae
3a okono 3

3a Oa aKTMBMpaTe Tasu QyHKLMA, HaTMCHeTe M 33pbKTe HaTMCHaT 6yToHa
cekyHan. CBETAUHHUAT UHANKATOP g Le cBeTHe, KaTo NOKa3Ba, ye dJyHKLI,I/IﬂTaeaKTVIBHa

3a ga geaktmsmpate Tasu GYHKLUMA, HAaTUCHETE M 3a[pPbMKTe HaTUCHaT 6yToHa Es' 3a okono 1
cekyHau. MHAMKaTop 3a OTKAo4YBaHe e CBETW, NMOKa3BaMKu, ye GyHKUMATA 3a 3aKaoUBaHe

Ha 6e3onacHocTTa e AeaKTnBMpaHa.

86



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

MNOYNCTBAHE HA BbTPELLUHATA YACT

Mpean pa v3nonseate ypega 3a NbpPBU NbT, M3MUIKATE BbTPELIHATa 4YacT M BCUYKM
BbTPELLHWN aKcecoapu C JIeKo Tonja BOAA M C HeyTpaseH npenapart 3a MueHe, 3a A3
OTCTPaHuTe cneumdUYHaTa MMPU3MA HA HOB NPOAYKT, C/iej, TOBA M3cyLleTe r1 aobpe.
BAXHO! He n3nonssainte abpasvBHM Npenapaty 3a MUEHE WM NpPaxoBe, 3alLOTO e
nospeaAT NOBbPXHOCTUTE.

3AMPA3ABAHE HA NPECHU XPAHU

- ®pusepHOTO OTAENEeHWE e MOoAXO4AWO 3a 3amMpas3fABaHe Ha MNpPEecHUM XpaHu U 3a
ObATOTPANHO CbXPaHEeHWEe Ha 3aMpPas3eHn XpaHu.

- MocTaBeTe NpecHUTe XpaHu B OTAENEHNETO OT A0/IHATa CTpaHa.

- MaKCMManHOTO KO/IMYECTBO XPaHW, KOMTO MoraT Aa 6baaT 3ampaseHu 3a 24 vaca, e
NMOCOYEHO BbpPXY TabenkaTta ¢ TEXHUYECKUTE AAHHM.

- MpouecsT Ha 3ampasaBaHe Tpae 24 yaca: B TO3U MHTEPBaAa OT Bpeme He AobasaiTe
APYrU XpaHu C LLen 3ampassaBaHe.

CbXPAHEHUE HA 3AMPA3EHU XPAHU

Mpy NbPBOTO BKOYBAHE UK CNeq NepUoL, B KOMTO ypeasT He e M3N0A3BaH, Nnpeau Aa
noctaBuMTe XpaHuM B OTAENEeHMEeTO, OcTaBeTe ypeda Aa QPyHKUMOHMpA NO Bpeme Ha
HaM-MasiKo 2 Yaca NpPU HACTPOMKUTE 33 Hal-HUCKMTE TeMnepaTypu.

BHumaHue! Tpu cnyyaitHO pasmpassaBaHe, HaNpuMmep MNopagu NpeKkbCBaHe Ha
NoOAaBaHETO HA ENEeKTPOEHEeprMa, ako BPEMETO Ha [MpPeKbCBAaHETO e mosevye OT
CTOMHOCTTa, MOCOYeHa B TAbAMLATA C TEXHUYECKMTE XapPaKTEPUCTUKM, 3aMpaseHuTe
XpaHu TpabBa Aa ce KOHCymuMpaT 6bP30 MK TpAbBa [a ce CroTBAT BeAHara u cieg, Tosa
[a ce 3aMpasAT OTHOBO (c/ieq, CroTeaHe).

BHUMaHMe! Knacuouumpanmat padt ** sbpxy BpaTaTta, NnpesHasHayeH 3a CbXxpaHsABaHe
Ha XpaHW npu Temnepatypu mexay -12°C n -18°C, He e Noaxo4ALL 3a CbXpaHABaHEe Ha
cnagoneg,.

KnacuduuympaH padr **
BbpXY BpaTaTa

PASMPA3ABAHE

Mpegy aa 6bAaT M3MN0N3BaHWM, 3aMpas3eHWMTe XpaHWM moraT da 6baaT pasmpaseHn B
OTAENEHNETO 33 OX/aXK4aHe UAKM Ha CTaliHa TemnepaTypa, B 3aBUCUMOCT OT BPEMETO, C
KOeTo pasnosiaraTte 3a Tasu onepauus. Mankute napyeHua morat ga 6baaTt 3ampaseHu
AVPEKTHO B KamepaTa. B To3u cnyyaii BpemeTo 3a rotseHe Lie 6bae no-auiaro.

NEQEHU KYBYETA

To3un ypesn moxe fa 6bae obopyaBaH € eaHa UM HAKOMKO GopMu, NpesHa3HAYeHM 3a
NpUroTBsiHe Ha NegeHun KybyeTa.
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AKCECOAPU

MNoasukHKn padToBe — Bbpxy CTEHMTE Ha XNaAMAHMKA MMa MOMOLLHW BOAAYM C Len
padToBeTe Aa moraT Aa ce No3nUMoHMpaT crnopes BawuTe npeanovnTaHma.

Mo3uumnoHupaHe Ha padrToBeTe Ha BpaTUTe — 33 3 Ce YNECHW CbXPaHABAHETO Ha
OMaKOBKM Ha XpPaHM C PasNMYHM pasmepun, padToBeTe Ha BpaTMTE MoraT Aa ce
MO3MLMOHMPAT Ha Pa3NIUYHK BUCOYMHU. 3a A3 U3BBLPLLMTE TE3M OnepaLun, HanpaseTte
CNeAHOTO: BHUMATE/HO M3abpraiTe padTa No MOCOKA Ha CTPesKuTe, JOKaTo M3fese,
cieg ToBa NO3MLIMOHMpaiiTe ro crnopes BawuTe npeanoymTaHma.

MocTaBeTe pas/IMYHUTE BULAOBE XPaHU B PA3/IMYHM OTAENEHUA, KAKTO € MOKa3aHo B
TabanuaTa no-gony:

XpaHu, CbobPKALLM eCTECTBEHM KOHCEPBAHTU, KaTo KOHPUTIOPH,
Pa¢ToBE BbpXY BpaTaTa Ha
COKOBE, HaMWUTKK, NOAMNPABKW.
XNAaAWUNHOTO OTAeNeHne
He cbxpaHsaBaiTe XpaHu, KOUTO ce pa3BansaT 6bp30.

YekmeasKe 3a 3eN1eHYyun U Mnonosete, 6UNKUTE U 3eneHYyLUTe TPAGBA Aa ce NocTaBAT
nnogose (Yekmenke 3a OTAE/HO B YEKME/IKETO 3a NI0A0BE U 3eN1eHUYLN.
canatu) He cbxpaHnaBaiiTe B XN1aAMNHWKA 6aHaHW, YK, KAPTOOU UM YECHH.

LleHTpaneH padT Ha
MneyHu NpoayKTy, AiLa

XNagnnHuUKa
FopeH pad)T Ha XpaHu, KOUTO He U3UCKBAT npUroTeAHe, roTOBM 3a KOHCymauumAa
XNagnnHuUKa XpaHun, K0}16aCVI, OCTaTb4Ha XpaHa.

3a XpaHu, KOUTO MoraT Aa 6baaT CbXPaHABAHW AbArOCPOYHO.
OonHo yekmemke/foneH padT - 3a CypoBO MeCO, NTUYE meco, puba.
CpeaHo yekmeme/CpeaeH padT — 3a 3aMpaseHn 3e/1eHuyLMm,
Yekmepgske(ta)/PadT dpusep
3ampaseHu KapToodu.

FopHo Yekmepske/TopeH padT — 3a cnagones, 3ampaseHu

nnoaoBe, 3aMpaseHn cChagKapCku nsaenuna.
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MpenopbKa 3a HacTpoiiKa Ha TemnepartyparTa

Temperature Setting Recommendation
Temnepatypa HacTtpolika Ha TemneparypaTa
Ha OKO/IHATa
cpena
.'f- B
NDO FROST XNaguUNHUKBT e HacTpoeH Ha 4°C
Narto
®purzep KomnnekT Ha -18°C
XNaguNHUKBLT € HacTpoeH Ha 4°C
HopmanHo
dpusep komnnekT Ha -18°C
i XNagUNHUKBLT e HacTpoeH Ha 4°C
FREEZER | FRIDGE
M mooe
3uma
O,
0 Lockas dpusep komnaekT Ha -18°C
- o

Bpeme 3a cbxpaHeHUe Ha XpaHaTa

e AKO ce cna3BaT NPenopbKUTe 32 HACTPOMKA HA TemnepaTypaTa, MakCUMaIHOTO
BpeMe 33 CbXpaHeHWe Ha XpaHaTa B X1IaAUHOTO OTAeNeHune e 3 AHW.

e AKO ce cna3BaT NPenopbKUTe 3a HACTPOMKA HA TemnepaTypaTa, MaKCUMaIHOTO
BpeMe 3a CbXxpaHeHue Ha XxpaHaTa B ¢ppu3epHOTO oTaeneHune e 1 meced,

e MaKcMmanHOTO BpemMe 3a CbXpaHeHMe Ha XxpaHaTa MoXe Aa 6bae no-KpaTKo npu
M3NON3BaHE Ha APYrN HACTPOMKM.

3abenexka: HacTpoiBaHeTO Ha BMCOKa TemnepaTypa yCKOpABa npoLeca Ha pa3BansaHe

Ha XpaHaTa.
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MonesHu cbBetn/Mpenopbku

EEWIE] nonyyunTte ﬂO-eq)eI-(TMBHO 3ampa3fABaHe, eTO HAKOJZIKO Ba*XHU NPENOPbKU:

MaKCMMaNHOTO KOMMYECTBO XPaHW, KOUMTO moraT aa 6baaTt 3ampaseHu 3a 24 vaca,
€ NoCoYeHOo BbpXy TabesikaTa C TEXHUYECKUTE AaHHM.

MpouectT Ha 3ampa3snaBaHe Tpae 24 yaca. o Bpeme Ha To3M npouec He aobasaliTe
APYrn XpaHu 3a 3amMpa3fBaHe;

3ampassABaiTe camo XpaHU C BUCOKO KauyecTBO, CBEXKU U A0OpE NOYNCTEHMU;
MoaroTBeTe MasikKu MoOpUMM XpaHa, KOMTO mMoraT ga 6baat 3ampaseHu 6bp3o u
HaMb/JIHO, 3a f4a MOXeTe cJied ToBa [Aa pa3mpas’uTe camo HeobxoaumoTo
KO/IMYECTBO;

YBUitTe XpaHUTe B aNlyMMHMEBO GOANO NAN NONMNETUNIEH U Ce YBEPETE, Ye NAKeTUTe
ca pgobpe 3aTBOpEHY;

YBepeTe ce, Ye He3aMpPa3eHUTE NPECHM XPaHU He BN3AT B KOHTAKT C Te3u, KOUTO
BEYe ca 3aMpas3eHu, KaTo Mo TO3M HaUYMH We u3berHeTe NOBULIABAHETO Ha TAXHATa
TemnepaTypa;

XpaHuTe 6e3 cbabprKaHWEe HA Ma3HMHWU Cce CbXxpaHAaBaT No-Zobpe M 3a No-AbAbr
nepuos, OTKOMKOTO Te€3M, KOUTO CbAbPrKAT Ma3HMHWU; CONTAa HamanABa CPOKa 3a
CbXpaHeHWE Ha XpPaHUTe;

AKO ce KOHCYMMpaT BegHara cies nsBaxkaaHe ot ¢pusepa, cnagoneamre morat 4a
npean3BMKaT KOXHM HapaHABAHMA AN U3MPDb3BAHE;

MpenopbyuBame By Aa 3anuweTe gaTaTa Ha 3amMpasfaBaHe BbpXy BCAKA OMAKOBKA, 33
[a cneante nepuoga 3a CbXpaHeHue

MpenopbKM OTHOCHO CbXpPaHEHUETO Ha 3amMpaseHUTe XpaHu

3a pga nonyunte Hak-gobpu pesynTatM Cc ToBa YCTPOWCTBO, BM npenopbuBame

cneaHoTo:

MposepeTe Aanv 3ampaseHUTe XpaHu ca BUaM CbXpaHeHM NPaBUIHO B MarasunHa;
YBepeTe ce, Ye 3aMpaseHUTe XPaHW ca MPEexXBbpAeHM OT MarasuHa BbB dpusepa
Bb3MOMHO Hall-6bp30;

He OTBapANTe BpaTaTa MHOrMO YeCTo U He A OCTaBANTEe OTBOPEHA NOBEYe OTKOJIKOTO
e Heobxoaumo; cnep pasmpassBaHe XpaHUTe ce pa3sanAT 6bp30 U He moraT Aa
6baaT 3aMpa3eHn OTHOBO; He NpeBuLLIaBaiiTe NepMoaa 3a CbXpaHeHMe, MocoYeH OT
NPOW3BOANTENA Ha XpPaHWTe.

MpenopbKM OTHOCHO OX/Z1IaXKAAHETO HA NPeCcHUTe XpaHu

3a noay4yaBaHe Ha ONTUMaA/IHU NOCTUXKEHWNA!

He cbxpaHsBaiTe B ypeaa Tonaa XpaHa Uan TEYHOCTH, KOMTO Ce M3MapaBarT.
MoKpuiiTe MAM oNaKoBalTe XpaHUTe, 0COBEHO aKo 06pa3yBaT CUTHU MUPU3MMU.
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3a aa nsberHete 3apasABaHETO Ha XPaHK, CNa3BamnTe MHCTPYKLUMUUTE NO-A0Y:

AKO BpaTaTa Ha ypeda e OCTaBeHa OTBOpPEeHa 3a AbAbr Nepuof OT Bpeme,
TemnepaTtypara B OTAe/IeHNATa Ha ypeaa ce yBen4aBa 3HauyuUTe HO.
Mo4uncTBaitTe NEPMOANYHO MOBBPXHOCTUTE, KOUTO MOTaT Aa B/A3AT B KOHTAKT C
XpaHUTE, KaKTO U M3TOYBALLMTE CUCTEMU Ha ypeaa.

CbxpaHsABaliTe CypoBOTO Meco U npAcHaTa pvba B NoAxoAallM CbAoBe, Taka 4e
NPOAYKTUTE [la He BIN3aT B KOHTAKT C PYrN XpaHMu.

dpusepHUTe oTAeNeHUs C ABe 3Be3AM Ca MNOoAXOAALWM 3a CbXpaHeHWe Ha
npeasapuTeNIHO 3amMpaseHM XpaHW, 33 CbXpaHeHWe WAU NPUroTBAHE Ha
cnagonen v 3a NPpoM3BOACTBO Ha KybyeTa sieg.

OTaeneHusaTa C efiHa, ABe W TPU 3BE3AM He ca NoAXoAAlM 3a 3aMpa3sfBaHe Ha
NPECHUN XpaHMU.

3abenexkka: Mons, cbxpaHABalTe XpaHWUTE B MNOAXOAALUNTE OTAENEHUA M NpU

npenopbyYBaHNTE TemnepaTypu 3a CbXxpaHeHwme.,

AKO XNaguaHWAT ypes e 6bae ocTaBeH MpaseH 3a Ababr Nepuos, oT Bpeme,
M3KAKoYeTe ro, pasmpaserte ro, noducrete ro, nsbbplere ro gobpe u ocraseTe
BpaTaTa My OTBOPEHa, 3a fAa ce npeaoTspaTM obpasyBaHETO Ha MyXb/l BbB
BbTPELWHOCTTa MY.

MNopene Tun Ha
H HOMep oTAeneHneTo

MNpenopbyBaHa
Temnepartypa 3a
cbxpaHeHwue [°C]

XpaHu

1 OxnaxpgaHe

+2<+6

AluaTta, TOTBEHWUTE XpaHW, MAKETUPAHUTE XPaHW,
Nio4OBETE W 3e/IeHYYLUTE, MJIEYHUTE TMPOAYKTH,
CMAAKMLINTE W HANWUTKMTE He ca MNoAaxoaAwM 3a
3aMpassBaHe.

(***)*-3ampaznas
aHe

IA

-18

MopckuTe Aapose (pubaTa, cKapuaute,
pakoobpasHUTe), BOAHUTE N MECHWUTE MPOAYKTM Cca
noaxodAawy 3a 3ampasAsBaHe (npenopbysBa ce
TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3 mecela; KOAKOTO noseve
€ BPemMeTo 3a CbXpaHeHue, TONIKOoBa noseye ce rybar
BKYCa M XpPaHWUTE/IHUTE CBOCTBA).

3 ***_3ampasnBaHe

MopcKkuTe Japose (pubaTa, CKapugute,
pakoobpasHUTe), BOAHWUTE U MECHUTE MPOAYKTU He
ca noaxoAAwM 3a 3ampassnBaHe (npenopbyBa ce
TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3 mecela; KONKOTO noseve
€ BPeMeTo 3a CbXpaHeHue, TONIKoBa noseuye ce rybar
BKYCa M XpPaHWUTEIHUTE CBOMCTBA).

4 **_.3ampasnBaHe

MopcKkuTe Aapose (pubara, cKapuaute,
pakoobpasHuTe), BOAHWUTE U MECHMTE MPOAYKTU He ca
noAaxodAwm 3a 3ampassaBaHe (Npenopbysa ce TAXHOTO
CbXpaHeHue 3a 2 MecelLa; KOAKOTO Noseye e BPpemeTo
3a CbXpaHeHue, TO/IKOBa noBeye ce rybaT BKyca W
XPaHUTEeNHUTE CBONCTBA).
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5 *.3ampa3ssBaHe

IN
1
[e)]

MopcKkuTe Aapose (pubarta, CKapuaute,
pakoobpasHUTe), BOAHUTE U MECHUTE NMPOAYKTU He ca
NoAxoAAwWM 3a 3aMpassaBaHe (MPenopbyBa ce TAXHOTO
CbXpaHeHue 3a 1 meceL,; KOIKOTO NOoBeYe e BPeMeTo 33
CbXpaHeHWe, TOJIKOBa MOBeye ce TrybaT BKyca W
XPaHUTENHUTE CBOWCTBA).

6 bes 3Be3au

MPACHO CBMHCKO, FOBEKAO0, TENELIKO M NUAELLKO MeCO,
npscHa pmba, HAKoM NpepaboTeHN N NaKeTUPaHM
XpaHu 1 gp. (NpenopbyBa ce Aa ce KOHCYMUpaT B
CblINA AeH, 3a NpeanoynuTaHe A0 3 AHK)

MpepaboTeHn XpaHU, YaCTUYHO NaKeTMPaHU
(xpaHu, KonTo He TpAbBa Aa ce 3ampasnABgar)

7 OxnaxpgaHe

MpAcHO/3aMpa3eHO CBUHCKO, FOBEXK A0, TENELIKO U
NUAELLKO MECO, BOAHW NPOAYKTU U Ap. (Te3n XpaHu
MOraT Aa Ce CbXpaHABaT A0 7 AHW NpW TeMMepaTypu
noA 0°C; B c/iy4ait Ha CbXpaHeHMe NPU TemnepaTypu,
KouTo Haasuwaeat 0°C, npenopbyBa ce ga ce
KOHCYMMPaT B CbLLUA AeH, 3a NpeanoyYnTaHe Ao 2 AHu)
Mopcku gapoBe (Tesn xpaHu MoraT 4a Ce CbXpaHasaT
00 15 aHu npu Temnepatypu nog 0°C; He ce
NnpenopbyYBa CbXPaHEHNETO UM NPU TEMMEPATYPY,
KouTo Haasuiuasat 0°C)

8 MpecHn xpaHu

MPACHO CBMHCKO, FOBEX A0, TENELLKO 1 MUNELIKO MeCo,
roTBeHa xpaHa u ap. (npenopbysa ce ga ce
KOHCYMMPaT B CbLNA AeH, 3a npeanoyutaHe 4o 3 gHK)

9 BuHo

+5<
+20

YepBeHO BMHO, 6ano BMHO, NEH/INBO BUHO U Ap.
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MpenopbKu Npu oxnaxkaaHe

MonesHu cbBeTU:

MecoTo (oT BCeKM BMA) Ce OMakoBa B MNOJIMETUIEHOBO $O/IMO U Ce NOCTaBA BbPXY
CTbKNEHUSA padT, KOMTO ce HamMMpa Haj YeKMeI KeTO 3a NI0L0BE U 3e/IeHYYUM.

3a CMrypHOCT, CbXpaHABalTe MecoTo MO TO3M HAYMH CaMO 33 eAWMH WM Hal-MHOro
[iBa OHW.

FfoTBEHM XpaHW, Konbacu u ap.: Tpabsa Aa ce MOKPMBAT U Aa Ce MOCTaBAT BbPXY
npouseoseH padrT.

MnopoBse v 3eneHuyun: Tpabea aa 6baaT Aobpe nouncteHn u TpAbBa Aa ce NocTaBAT
B YEKMe/ KeTaTa, NpegHasHayeHu 3a TAxX.

KpaBe macno u cupeHa: TpsbBa pa 6baaT MNOCTaBeHM B CheumanHUM CbAOBe,
3aTBOPEHWU XepMEeTUYECKM, WauM aa 6baat yBUTM B anymmHMeBo $OAMO WUAM B
NoIMETUNIEHOBU TOPOUUKM, Bb3MOKHO HAW-NABTHO 3aTBOPEHM.

ByTmakM ¢ mnsko: Tpabea ga 6baaT NpeaBuaeHU ¢ Kanak U TpabBa Aa ce CbxpaHaBaT
BbPXY padpTOBETE Ha BpaTaTa.

AKO He ca onakoBaHu, baHaHMTe, KapTopuTe, NYKbLT M YeCcbHBLT He Tpsabea ga ce
CbXpaHABAT B XNaAUNHUK.
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Mopaan XUrMeHHU cbobparKeHWs, BBTPELIHOCTTA Ha YCTPOMCTBOTO M BBLTPELIHUTE
aKkcecoapu TpsabBea Aa ce NOYMCTBAT PeLOBHO.

BHumaHue! Mo Bpeme Ha MOYUCTBaHe, YCTPOMCTBOTO TpAGBa Aa € M3K/AKYEHO OT
M3TOYHWKA Ha eHeprma. OnacHocT oT ToKoB yaap! Mpegn ga nounctute ypena,
M3KNOYeTE O W U3BageTe Lencena OT KOHTAKTa WAW NpeKbCHeTe ob6LuiaTa
eNleKTpMYecKa Bepura Ha *Kuauweto. He noymcTeanTe ycTPOMCTBOTO C NAapOYMCTaYKa.
MoKe fa ce HaTpyna B/ara B e/1eKTPUYECKUTE KOMMNOHEHTU. fopelaTa napa Moxe Aa
noBpean NNacTMacoBMUTE KOMMNOHEHTW. Mpean Aa BKAOYMTE OTHOBO ypena ce yBepeTe,
ye e Cyx.

BHumaHue! ETepnyHnTe macna u opraHUYHUTE PasTBOPUTENN (IMMOHOB COK MK COK
OT NOPTOKaNOBa KOpa, MACNeHa KMCeNMHA, NMOYMCTBALLM BELLeCTBA, KOMTO CbabpKaT
OLETHA KMCenumHa) moraT Aa noBpeasaT N1acTMacoBMTe YacTu Ha ypeaa.

e He pgonyckaiiTe TakMBa BeLWEeCTBA f4a B/AM3AaT B KOHTAKT C 4acTute Ha
YCTPOMCTBOTO.

e He nsnonssaiiTe abpasnBHM NOYNCTBALLM NpenapaTu.

e U3BageTe xpaHute oT ¢pusepa. CbxpaHABaANTE MM HA XIaAHO MACTO U U
nokpunTte pobpe.

e UM3KiloueTe ypeda M M3BadeTe Lencesna OT KOHTaKTa UK NpekbcHeTe obuiaTta
eIeKTpMYECKa BEPUTa HA KUIULLETO.

e [loyncteTe YCTPOWMCTBOTO M BBLTPELUHUTE aKCecoapu C Kbpna U XnagKa Boaa.
Cnep, nouncTBaHe Ha ypezga, M3MJakKHeTe C YMcTa BOZa M ro noacywerte Cbe
cyxa Kbpna.

e (Cnep KaTo BCMYKM KOMMOHEHTU Ca CyXM, MOMKeTe Aa BK/UYUTE YCTPOMCTBOTO
Aa pabotu.
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OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNPaBHOCTU

BHumaHue!

I'Ipe,u,M Aa OTCTpaHWUTe noBpeaunTe, KM3BageTe LWencesna OT KOHTaKTa.

TexHuyeckuTe npobnemu, KOMTO He ca MpeacTaBeHM B TOBa PbKOBOACTBO, MoraTt Aa
6bAaT OTCTPaHEHM CaMO OT KBanMbULMpPaH eNeKTPOTEXHMK UAN OT KOMMETEHTHO AunLe.

BHumaHue! Mo Bpeme Ha HopmanHa ynotpeba, Moxe Aa YyBaTe WymoBe (KOMMPEeCcopbrT,
LMPKYNaLUmMa Ha Oxnaxaallarta TeYHoCT).

Mpobnem Bb3moXHa npuynHa PeweHune
Ypeast He GyHKLMOHUPA. LLencensbT He e BKAOYEH BkntoyeTe wencena B
NPaBWIHO B KOHTAKTa. KOHTAKTa.

MpeanasuTensaT e usropan
WU e NoBpeaeH.

MpoBepeTe npegnasuTens.
AKo e HeobxoAMMO, cmeHeTe
ro.

ENEeKTPUUECKMAT KOHTAKT e
nospeaeH.

NoBpeauTe Ha N3TOYHUKA 3a
3aXxpaHBaHe C eNeKkTpoeHeprna
Tpﬂ6Ba Aa ce OTCTpaHABaT OT
E€NEKTPOTEXHUK.

XpaHMTe Ca TBbpAae Tonan.

TemnepaTtypata He e
HacTpoeHa NpaBusHO.

Mons npoyeTeTe rnasaTa
OTHOCHO HacTpolKaTa Ha
Temneparypara.

BpaTata e 6una octaBeHa
oTBOPEHaA 33 Ab/br
nepuog ot Bpeme.

He apbKTe BpaTaTa OTBOpEHa
noeeye Bpeme OTKOJIKOTO €
Heobxoamnmo.

Mpe3 nocnegHute 24 yaca
e buno nocraseHo B ypeaa
ronAMo KOANYecTBo Tonam
XpaHU.

3aBbpTeTe BpemeHHo byToHa
Ha perynaTtopa Kbm no-ropHa
nosuuma.

YpeawT ce Hamupa Ao
W3TOYHMK Ha TONAMHA.

Mons npoyeTeTe rnasaTa
OTHOCHO MACTOTO 3a
MHCTaMpaHe Ha ypeaa.

YCTpOCTBOTO OXxNaxaa
npeKaseHo MHOrO.

HactpoeHata Temneparypa
e TBbpAEe HMCKa.

3aBbpTeTe BpemeHHOo byToHa
3a peryanpaHe Ha
TemnepaTtypaTta Kbm Mo-40/Ha
nosuumsa.

HeobuuyaitHu wymose.

YCTPOICTBOTO He €
HUBEANPAHO.

Perynupaite KpayeTtara.

Ypenbt KOHTAKTyBa CbC
CTeHaTa Uaun ¢ apyru
npegmeTtu.

MpemecTeTe neKko ypeaa.

EoHa KOMNOHeHTa
(Hanpumep Tpbba Ha
ypeaa) KOHTaKTyBa C gpyra
YacT Ha ypeaa uam cbe
CTeHaTa.

AKo e HeobxoAMMmO, CrbHeTe
BHMUMaATENNIHO KOMMNOHEHTATa,
TaKa ye Aa He AOKOCBa Beve
HULLO.

Teue BOAA BbpXy noga.

OTBOpP®BT 32 U3TUYaHe e
3anyLleH.

MpoueteTte
pasgen ,,noYncTBaHe u
noaAapbKKa”.

CTpaHUYHUTE CTEHW HA
ypena ce Harpsasar.

ToBa e HOpmanHo.
Ton/I006MEHHUKBT €
pPa3nonoXKeH 334,
CTPAHUYHUTE CTEHMW.

AKo e Heobxoanmo,
M3MnoN3BaiTe 3alMTHM
pbKaBULM.
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CEPBU3 U OBCNTYKBAHE HA K/TMEHTH

M3non3BaiTe camo OPUTMHANHM Pe3epBHM YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HaluA OTOPU3MpPaH CEPBU3EH LEHTLP, YBEPETE Ce, Ye MMmaTe Moj
pbKa cnegHata MHpopmauma: HammeHoBaHWe Ha Modena u cepueH Homep.
NHdopmaumaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTta C TeXHUYECKM AaHHK. Te
noanexar Ha NnpomsaHa 6e3 npeaBapuTesIHO yBeAOMAEHMeE.

TEXHUYECKU OJAHHU

TexHu4yecKkaTa MHPopmauma ce Hamupa Ha TabeskaTta Cc TEXHUYECKU JAaHHW Ha ypeaa U
Ha eHEPrUNHUA ETUKET.

QR KOALT Ha eHEPrMNHUA ETUKET, NPeaoCTaBeH 3ae[HO C ypeaa, npeanara yeb Bpb3Ka
KbM MHbOpMaumaTa B 6asata AaHHM Ha EPREL OTHOCHO nocTu»KeHuATa Ha ypeaa.
3anaseTe eHepPrunHUA eTUKeT 3a b6baeLm cnpaBKK, 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 33
ynotpeba 1 ¢ BCUYKM APpYrU OKYMEHTU, NPeaoCTaBeHN 3ae4HO C TO3M Ypea.

CbLU0 TaKa, MOXKeTe Aa HamepuTe cbllata MHbopmaums B basata gaHHU Ha EPREL, kato
n3nos3Bare Bpb3KaTa https: // eprel.ec.europa.eu n HaMmeHOBaHMETO Ha MoAeNa U
CEPUIMHMA HOMEP Ha NPOAYKTA, KOUTO MOXeTe Aa HamepuTe Ha TabenkaTta ¢ TEXHUYECKM
JAHHM Ha ypeaa.

3a goctbn go nHhopmauusa 3a Bawma NpoayKT B noptana EPREL moxeTe aa
CKaHupaTe KogoseTte no-aony:

HSBS-H442NFBKE++ HSBS-H442NFXE++

Bnarogapum BM, Ye 3aKynmxTe TO3u NPOAYKT! AKO MMaTe Hy»K/4a OT MOMOLL, BbB BPb3Ka C
BalMA NPOAYKT, NoceTeTe Halma yebcanT, KaTo M3noa3BaTe BPb3KUTE NO-A0AY:

Monyuete pbKoBOACTBa 3a ynoTpeba: https://www.heinner.ro

MonyyeTte nHPpopMmaLma OTHOCHO pemoHTUTe: https://www.heinner.ro
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MEPKMW 3A 3ALLINTA HA OKOJIHATA CPEAA

UHbopmupame Bu, ye dusmyeckuTe AnLA MUMAT CNegHUTE 3afb/MKEHUA CbFNAacHO cneuudUYHOTO
3aKOHOAAaTe/ICTBO B 06/1aCTTa HA 3aWMTaTa HA OKOJ/IHATA Cpesia U peXKMma Ha oTnagbuuTe:

- OTnagbunuTe OT eN1eKTPUYECKO M eNekTpoHHO obopyaBaHe (OEEO) moraT fa cbAbpiKaT onacHu
BellecTBa 3a OKO/MHATa cpefja WM YoBewKoTo 3apase. CbrnacHo M3BbHpegHO NpPaBUTENCTBEHO
nocraHossieHme No 5/2015 Mma 3agb/keHue 3a NpeAaBaHETO MM C LEen NpasuiHO TpeTupaHe U
0OMON30TBOPSABAHE HAa peuuKanpyemmTe KomnoHeHTu. [pyxecteoTo ,Network One Distribution SRL”
nialwa eKoNorMyHa Takca 3a BCAKO e/1IEKTPUYECKO U eNeKTpoHHO obopyasaHe (EEQ), KoeTo nycka Ha
nasapa. Ta3u Takca OCUrypsBa No-HaTaTblUHATa 06paboTka Ha cbbpaHOTO OTNaAbYHO 0bopyaBaHe.
MopaaM Tasu NpuuMHa, Cnef KaTo ce npesBbpHe B OTNagbK, EEO moxke ga 6bae npepaseHo
6e3nnatHo Ha Bawwua onepatop NO 4YUCTOTaTa, B MarasvHWTe, KOraTo 3akynysaTe nogobHo
obopyaBaHe, B cucTeEMaTa ,,€4HO 3a APYro“ UM Ha MACTOTO 33 CbbupaHe, KOETO € OPraHM3MpPaHo oT
KMeTCTBOTO Ha BalleTo HaceneHo mAcTo.

- MPUNOXKEHNAT CMMBON BBPXY NPOAYKTUTE, KOWTO noka3ea, 4e OEEO, 6atepuute u

aKkymynaTopuTe ce cbbMpaT OTAENHO, NPeaCcTaBiABa 3a4epKHAT KOHTelHep.

Te3u MepKu wje nomozaHam 3a onasedHe Ha OKosAHamMa cpeda

[OpyxectoTo ,Network One Distribution SRL” e BnucaHo B Peructbpa 3a nyckaHe Ha nasapa Ha
eIeKTPUYECKO W eNIeKTPOHHO obopyaBaHe, C perucrpauuoHeH Homep: RO-2016-03-EEE-0201-1V.
CblLLO TaKa ca U3roTBeHM M ynpasaaBaHu: Pernctbpa 3a usternaHe ot nasapa Ha EEO u Pernctbpa 3a
NMoBTOpPHO WM3nonsgaHe Ha EEO B cvoTteBeTcTBMe c [MpasuTencrteeHo pelweHne Ne 322/2013.
CblUeBpPEMEHHO ApYMKeCTBOTO € BNWCAHO B Peructbpa 3a nyckaHe Ha nasapa Ha 6aTepuu, ¢
perucTpaumoHeH Homep: RO-2011-03-B&A-0283.
CboTBeTcTBMe ¢ gupekTnea RoHS: MpoayKTbT, KOWTO CTe 3aKynuau, e B CboTBeTCTBME ¢ JupeKkTuBaTta
OTHOCHO OrpaHu4yeHMeTo 33 ynoTpeba Ha onpeaesneHW OMAaCHU BELLECTBA B €1EKTPUYECKOTO U
enekTpoHHoTo obopyasaHe (2011/65/EC). He cbabprka BpeaHU 1 3abpaHeHn maTepuanu, KOMTo ca
nocoyexu B lupekTuneara.

Bnarogpapum Bu, uYe ce NpUCbEeAMHUXTE KbM Hac 3a OnasBaHe Ha OKOJIHATa cpeaa W

YyoBeLWwKoTo 3p,paBe!
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HEINNER e peructpupaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HaMMEHOBaHWATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MApKW WU PerucTpupaHu

TbProBCKM MAapPKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEXKATE/IN.

HuTo egHa yacT oT cneynduKkaLmmTe He MoXe A3 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOL KAKBATO M Aa e
dopma wAn cpeactso, WAM M3NOM3BAHA 3a MOJlydyaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo MpeBoaw,
TpaHchopmauum mam agantaumu, 6es npesBapuTENHOTO CbrnacMe Ha KomnaHuAaTa NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

To3M NPOAYKT € NPOEKTMPaH W MNpou3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTAHZAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponelickaTa 06LWHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapuyen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHua

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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